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SMLOUVA 0 DÍLO

uzavřená die § 2586 an. zákona Č. 89/2012 Sb.. občanský zákoník. ve znění pozdějších předpisů (dále

jen „občanský zákoník“)

(dáíejen jako ..smlouva")

SMLUVNÍ STRANY

Objednatel: Správa Národního parku Šumava

sídlo: 1. máje 260/19. 385 01 Vimperk

ICO: 00583171

DIČ: cz 00583171

kontaktní adresa: 1. máje 260/19, 385 01 Vimperk

(Objednatel je příspěvkovou organizací Ministerstva životního prostředí České republiky)

(dálejen ..objednatel'“)

a

Zhotovitel: INTEREXPERT BOHEMIA, spo1. s r.o.

sídlo/bvdliště : Praha ]. Mikulandská 2/123. PSC I 1000

IČO: 48112500

DIČ: CZ48112500

Zápis v OR: C 163 72 vedená u Městského soudu v Praze

(dále jen ..zhotovitel“ nebo „auditorů

(dále te'žjako „smluvní strany“)

uzavírají níže uvedeného dne, měsíce a roku tuto Smlouvu 0 dílo
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PŘEDMĚT SMLOUVY

I)

3)

Zhotovitel se zavazuje. že pro objednatele provede na svůj náklad a nebezpečí a řádně a včas
předá dilo — Finanční audit projektu LIFE FOR MIRES (dále také ..Dílo". nebo ..Audít"). a
to v souladu s požadavky zadávací dokumentace a dle Přílohy A Podrobná specifikace díla

Finanční audit se týká projektu LIFE FOR MlRES. číslo projektu LlFEl7 NAT/CZ/000452.
(dále také ..projekt"). Projekt je realizován v období 1.8.2018—31.12.2024 a je financovaný
Evropskou komisí (dále také ..Komise“) z programu „Programme for the Environment and
Climate Action (LIFE). Audit se týká pouze výdajů projektu za Objednatele. nikoli výdajů
partnerů projektu.

Objednatel se zavazuje Dílo dodané zhotovitelem V souladu stouto smlouvou převzít a
zhotoviteli za něj při splnění podmínek dle této smlouvy zaplatit dohodnutou cenu Díla.
uvedenou v článku 4 této smlouvy.

POVINNOSTI OBJEDNATELE

1)

3)

Objednatel se zavazuje zajistit auditorovi přístup k ůčetním knihám. účtům a dokumentům
kprojektu v požadovaném čase. rozsahu a podrobnosti a to současně sinformacemi a
vysvětleními od zodpovědných řídících osob projektu. o kterých ověřovatel usoudí. že jsou
pro prováděné ověření významné.

Objednatel zajistí pro auditora přístup do příslušných prostor a k veškerým aktivům projektu
kověřeni fyzicke existence účetně vykazovaných hodnot. které jsou předmětem kontroly
projektu.

Auditor má právo požadovat vysvětlení. a to i v písemné formě a podepsané odpovědným
pracovníkem pokud to. podlejeho názoru. povaha problému vyžaduje.

ČAS A MÍSTO PLNĚNÍ

1)

3)

3)

4)

Termín zahájení: dnem účinnosti smlouvy o dílo

Lhůta dodání: dle odst. 4 tohoto článku

Zhotovitel je povinen provádět Dílo postupně dle níže uvedených termínů tak. aby byly
splněny požadavky uvedené v Příloze A Podrobná specifikace díla.

Zhotovitel realizuje Dílo postupně v dílčích částech Díla:

a) 3 krát průběžná kontrola projektu. vletech 2021. 2023 a 2024. v termínech dle ústní
dohody obou stran. Zpráva bude vyhotovena vždy nejpozději do 1—1 dnů po předání
kompletních podkladů. o předání podkladů bude sepsán protokol.

b) kontrola první části projektu (období od 1.8.2018 do 31.12.2021) a vyhotovení
střednědobé zprávy (nejpozději do 28.2.2022).

c) závěrečná kontrola projektu a vyhotovení závěrečné auditní zprávy pro EU (nejpozdějí do
14.2.2025).
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5) Termín pro předání podkladů pro v_vhoto\ ení střednědobé a závěrečné zprávy a zároveňzajištění dalších nezbytných podmínek dle článku 2, odst. 1 a 2 smlouvy stanoví obě stranyvzájemnou ústní dohodou. o předání podkladů a zajištění podmínek bude sepsán protokol.Tento termín bude nejpozději 20 dnů před termínem vyhotovení střednědobé a závěrečnézprávy dle odst.4 b), 0) tohoto článku.

6) Lhůty stanovené v odst. 4 tohoto článku je auditor ve výjimečných případech oprávněnpřiměřeně prodloužit v důsledku okolností. jež mohou vést k omezení práce auditora, nejdélevšak o l4 dnů. V takovém případě je auditor bezodkladně povinen provést vhodnýalternativní. časově náročnější postup. aby obdržel dostatečné důkazní informace na podporusvého názoru. Takové okolnosti mohou nastat např. v případě. že:

a) účetní záznamy L'íčetníjednotky jsou dle názoru auditora nedostatečné.

b) nelze uplatnit auditorský postup„ předem společně dohodnutý se zástupcem objednatele.

O této skutečnosti auditor objednavatele neprodleně písemně vyrozumí.

7) Objednatel si vyhrazuje právo odepřít převzetí Díla nebo jeho části v případě. že Dílo jakocelek nebo jeho část nebude v souladu s požadavky objednatele specifikovanými v Příloze Asmlouvy. Dodání pouze části Díla je považováno za prodlení s plněním závazků z tétosmlouvy.

8) O dodání Díla bude sepsán předávací protokol. který smluvní strany při předání Díla podepíší.
9) Místem plněníje Národní park Šumava.

IO) Střednědobá a závěrečná zpráva budou dodány v tištěné podobě. průběžné nálezy stačí předatelektronicky. Místem předáni tištěné verze je Správa Národního parku Sumava. Sušická 399.341 92 Kašperské Hory, elektronické verze budou zaslány na email uvedený v Příloze DKontaktní údaje..

11) Dokončením Díla se rozumí kompletní řádné provedené Dílo (tj. ve s_jednaném rozsahu, bezvad a nedodělků). které je předáno objednateli v rámci předávacího řízení.

12) Nedodržení termínu dodání Díla bude považováno za podstatné porušení smlouvy.

4. CENA DÍLA

I) Sjednaná cena za Dílo je cenou pevnou. Úplnou a nejvýše přípustnou. zahrnující veškerénáklady zhotovitele nutné k řádnému a včasnému splnění závazků plynoucích z této smlouvy.
2) Objednatel se zavazuje zaplatit zhotoviteli cenu díla ve výši 123500,- Kč bez DPH,DPH 25935_—.Kč, 149435,— Kč včetně DPH.

3) Daň z přidané hodnoty bude účtována ve výši určené podle právních předpisů platných ke dniuskutečnění zdanitelného plnění. V případě. že v době. kdy bude předmět smlouvy dokončen. asazba DPH bude zákonem č. 235/2004 Sb.. o dani zpřidané hodnoty. ve znění pozdějšíchpředpisů. zvýšena nebo snížena. je povinností účtovat daň podle aktuálního znění zákona.

5. PLATEBNÍ PODMÍNKY

l ) Objednatel nebude poskytovat zhotoviteli zálohy.

2) Zhotoviteli vzniká právo účtovat cenu v případě řádného a včasného dodání Díla objednateli.

3) Zhotovitel je oprávněn fakturovat za provedení každé jednotlivé kontroly. dle rozpisu v PřílozeB smlouvy (Cenová nabidka). maximálně tedy 5 faktur. Každá faktura bude vystavena nazákladě předávacího protokolu o předání a převzetí Díla či jeho části podepsaného oběma
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smluvními stranami. Dnem zdanitelného plněníje den podepsání předávacího protokolu oběma

smluvními stranami.

Faktum bude doložena kopii předávacího protokolu podepsaného oběma smluvními stranami.

Faktury zhotovitele musi mit náležitosti daňového a účetního dokladu. formou a obsahem

odpovidat požadavkům právní úpravy zejména pak zákonu č. 563/1991 Sb.. o účetnictví.

zákonu o dani z přidané hodnoty a mít náležitosti obchodní listiny dle občanského zákoníku v

platném znění. Dále musí být na faktuře uvedeno: ..pro projekt LlFE17 NAT/CZ/OOO452

LIFE for MIRES“ Nebude—li faktura splňovat tyto náležitosti. nebude odpovidat předmětu

plnění. nebude-li doložena příslušnými doklady nebo bude—li jinak v nesouladu stouto

smlouvou. je Objednatel oprávněn vrátitji zhotoviteli na doplnění či jinou opravu. aniž se tím

dostane do prodlení s úhradou příslušné částky. Nová lhůta splatnosti začne plynout doručením

doplněné nebo opravené faktury objednateli na kontaktní adresu objednatele podle této

smlouvy.

Splatnost faktury činí 21 kalendářních dnů ode dne jejího doručení na kontaktní adresu

objednatele dle této smlouvy. Úhrada faktuty bude provedena včeské měně bezhotovostně

zúčtu objednatele na účet zhotovitele uvedený v záhlaví této smlouvy. Číslo tohoto

bankovního účtu bude uvedeno rovněž na zhotovitelem vystavené faktuře. Lhůta splatnosti je

dodržena. pokud v její poslední den byl podán příkaz k převodu příslušné částky z učtu

objednatele na účet zhotovitele.

6. ODPOVĚDNOST A SOUVISEJÍCÍ UJEDNÁNÍ

1)

3)

4)

ó)

7)

8)

9)

Zhotovitel se důkladně seznámil s obsahem veškerých podkladů nezbytných pro realizaci Díla

a prohlašuje že tyto shledavájako bezvadné a dostatečně pro realizaci Díla.

Zhotovitel odpovídá za to. že dilo bude předáno bez vad. v souladu spodmínkami této

smlouvy a v souladu se všemi platnými právními předpisy.

Bude-li zhotovitel plnit některou svoji povinnost prostřednictvím jiné osoby. odpovídá za tato

plnění. jako kdyby plnil tuto povinnost sám a je povinen zajistit splnění všech závazků z této

smlouvy.

Každá reklamace musí být uplatněna písemně. e-mailem nebo faxem a musí obsahovat ůplný

a přesný popis vady. Jejich odstraněni provede zhotovitel na svůj náklad.

Pokud zhotovitel nenastoupí do deseti dnů od data uplatnění reklamace Díla k odstraňování

vad nebo neoznámí objednateli lhůtu kodstranění vad Dila je povinen zaplatit objednateli

smluvní pokutu ve výši 500: Kč za každý i započatý kalendářní den prodlení.

Vznikne-li porušením povinnosti ze strany zhotovitele objednateli škoda. je objednatel

oprávněn domáhat se náhrady této škody podle příslušných ustanovení občanského zákoníku

vedle svých nároků z vad Díla.

Pro případ prodlení zhotovitele v termínu dokončení celého Díla a jeho předání se sjednává

smluvní pokuta ve výši lOOO,-Kč za každý i započatý kalendářní den prodlení s dokončením

celého Díla ajeho předání objednateli.

Pro případ prodlení zhotovitele srealizací Díla vdilčich termínech je objednatel oprávněn

účtovat zhotoviteli smluvní pokutu ve výši 200: Kč za každý i započatý kalendářní den

prodlení s nedodržením dílčích termínů plnění dle čl. 3 odst. 4).

Uvedené smluvní pokuty nemají vliv na výši připadne náhrady škody.
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OSTATNÍ UJEDNÁNÍ

l')

4)

6)

7)

8)

9)

Kterákoli ze smluvních stran může od této smlouvy odstoupit pouze zduvodů uvedených

v této smlouvě nebo z důvodů vyplývajících ze zákona. včetně důvodů vyplývajících

v podstatném porušení smlouvy některou ze stran.

Překročení sjednaného termínu dodání Díla nebo jeho části o déle než 14 dnů se vždy

považuje za podstatné porušení smlouvy. které podle ust. § 2002 Občanského zákoníku

zakládá právo objednatele na odstoupení od této smlouvy.

Za podstatné porušení smlouvy se považuje též dodání Díla s vadami. Nároky objednatele

zodpovědnosti za vady se řídí ust. § 2615 odst. 2 ve spojení s ust. § 2106 Občanského

zákoníku.

Smluvní strany se pro případ sporů vyplývajících ztéto smlouvy dohodly ve smyslu

ustanovení § 8921 zákona č. 99/1963 Sb.. občanského soudního řádu. ve znění pozdějších

předpisů. místní příslušnost soudu prvního stupně. kterým bude obecný soud objednatele. tj.

okresní, popř. krajský soud. v jehož obvodu má objednatel sídlo.

Zhotovitel nebyl v zadávacím řízení ovlivněn přímo ani nepřímo střetem zájmů ve vztahu k

zadavateli. ani k subjektům podílejícím se na přípravě zadávacího řízení: zhotovitel nemá ani

žádné zvláštní spojení s těmito osobami (např. majetkové. personální).

Zhotovitel bezvýhradně souhlasí se zveřejněním plného znění smlouvy v souladu se zákonem

č. 134/2016 8b.. o zadávání veřejných zakázek. ve znění pozdějších předpisů a souvisejícími

právními předpisy. Zveřejnění obsahu smlouvy nemůže být považováno za porušení

povinnosti mlčenlivosti.

Objednatel poskytne zhotoviteli údaje potřebné k plnění předmětu smlouvy. Zhotovitel takto

získané ůdaje použije pouze pro plnění smlouvy a neposkytneje třetí straně.

Objednatel je výlučným vlastníkem předaného díla a je oprávněn jej bez omezení využít pro

svoji potřebu a pro potřebu jím zřizovaných právnických osob.

Objednatel je dále oprávněn odstoupit od smlouvy. jestliže zjistí. že zhotovitel

a. nabízel. dával. přijímal nebo zprostředkovával nějaké hodnoty s cílem ovlivnit chování

nebo jednání kohokoliv: at“ již státního úředníka nebo někoho jiného. přímo nebo

nepřímo. v zadávacím řízení nebo při provádění smlouvy; nebo

b. zkresloval skutečnosti za účelem ovlivnění zadávacího řízení nebo provádění smlouvy

ke škodě objednatele. včetně užití podvodných praktik k potlačení a snížení výhod

volně a otevřené soutěže.

10) Veškeré změny a doplňky této smlouvy budou uskutečňovány formou písemných

očíslovaných dodatků podepsanými oprávněnými zástupci obou smluvních stran.

11) Tato smlouva je vyhotovena ve třech stejnopisech. znichž dva obdrží objednatel a jeden

zhotovitel.

12) Právní vztahy neupravené touto smlouvou se řídí příslušnými ustanoveními občanského

zákoníku.

13) Případná neplatnost některého ujednání smlouvy nemá vliv na platnost ostatních ustanovení.

Strany smlouvy se v tomto případě zavazují poskytnout si vzájemnou součinnost k uzavření

dodatku ke smlouvě. kde bude neplatná část smlouvy nahrazena novým ujednáním. a to ve

lhůtě do 14 dnů poté. co tato potřeba vyvstane.
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14)Zhotovitel bere na vědomí. že objednatel je dle § 2 odst. 1 zákona č. 340/2015 Sb.. o

zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv. uveřejňování těchto smluv a o registru

smluv (zákon o registru smluv), ve znění pozdějších předpisřL povinným subjektem. najehož

smlouvy se vztahuje povinnost uveřejnění v registru smluv. Smluvní strany si tímto

ujednávají. ze uveřejnění dle tohoto zákona zajistí objednatel způsobem. v rozsahu a ve

lhutách zněho vyplyvajících. Pro účely uveřejňování smluvní strany současně shodně

prohlašují. že žádnou část této smlouvy nepovažují za své obchodní tajemství bránící jejímu

uveřejnění. Ujednání dle tohoto odstavce se vztahují i na všechny případné dodatky k této

smlouvě.jeiichž prostřednictvím je tato smlouva měněna či ukončována.

15) Zhotovitel prohlašuje. že se před podpisem smlouvy seznámil se všemi podmínkami. které by

mohly mít vliv na plněníjeho závazků z této smlouvy.

16) Nedílnou součástí smlouvy jsou její přílohy.

17) Smlouva nabývá platnosti a účinnosti v případě povinnosti uveřejnění v registru smluv dle

zákona o registru smluv. v ostatních případech dnem podpisu oprávněnými osobami

smluvních stran.

Přílohy:

Příloha A Podrobná specifikace díla

B Cenová nabídka

C Formulář Komise s pravidly a pokyny pro závěrečnou auditní zprávu

D Kontaktní údaje

27. 11. 20211

Ve Vimperku dne ....................... V Praze dne 11.11.2020

objednatel: v zhotovitel:

Správa Národního parku Sumava INTEREXPERT BOHEMIA. spol. s r.o.
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Příloha A

Podrobná specifikace díla „Finanční audit projektu LIFE FOR MIRES“

ZPÚSOB PROVEDENÍ AUDITU A POVINNOSTI AUDITORA

1)

3)

4)

5)

6)

Audit bude proveden v souladu se zákonem o auditorech (393/2009 Sb. A s Mezinárodními

auditorskými standardy a souvisejícími aplikačními doložkami Komory auditorů. v souladu

s ustanoveními ISA 3000. Zaměřen bude zejména na:

zda projektová účetní evidence (příjmy a výdaje) je správná. důvěryhodná a ověřitelná na

základě adekvátních podpůrných dokumentů.

zda evidované způsobilé výdaje. které vznikly v souvislosti s projektem. byly vynaloženy

v souladu s nařízením Evropského parlamentu a Rady(ES) 6.1293/2013 ze dne 1 1.12.2013 a

následných opatření. s ustanoveními grantové dohody. která byla podepsána koordinrrjícím

příjemcem (Objedriatelerm. ze Společných ustanovení. které jsou přílohou grantové dohody

a z návrhu projektu. který je předmětem (a přílohou) grantové dohody.

shodu výkazu výdajů a příjmů s vnitrostátními právními předpisy a účetními pravidly.

zda projekt není spolufinancován jiným finančním nástrojem Unie.

Povinností auditora je na základě provedených testů vyjádřit svůj názor na vedení projektu.

Vydání zprávy nezbavuje vedení projektu odpovědnosti za důsledky kontrol. provedených

kompetentnírni kontrolními orgány.

Povinností auditora je navrhnout a provést testy tak, aby v rozumné míře zaručovaly zjištění

případných nesrovnalostí vzniklých nesprávným vedením. Nezavazuje to však auditora

provést detailní testy všech operací tak. aby byly zjištěny všechny nesrovnalosti. které mohou

existovat.

Audit musí být proveden v souladu s pokyny vydanými Komisi, V rozsahu a ve formátu, který

tyto pokyny stanoví. Pokynyjsou uvedeny ve formuláři Komise. který je přílohou C Smlouvy.

Auditorje povinen tento formulář použít k vyhotovení závěrečné zprávy.

Audit bude realizován jako průběžný. s pravidelným ročním předáváním podkladů a nálezů

(celkově budou provedeny 3 průběžně kontroly. první v roce 2021 ). V roce 2022 (za období

od začátku projektu do 31.12.2021) bude vyhotovena střednědoba' zpráva. hodnotící první

období projektu. Tato zpráva a průběžné nálezy budou určeny pro vnitřní potřebu zadavatele.

Po ukončení projektu (31.12.2024) bude proveden závěrečný audit a vyhotovena závěrečná

zpráva pro Komisi.

Auditor vdostatečne'm předstihu před provedením kontroly projedná svedením projektu

harmonogram prací. podobrL rozsah a termíny předložení potřebných dokladů. písemností a

vysvětlení.

AUDITNÍ ZPRÁVY

1)

 

Auditní zprávy budou zpracovány dle výše uvedených požadavků. Auditor uvede ve zprávě

výhrady. pokud na základě provedených testů identitikuje nesprávností ve vedení projckru.



  

3)

4)

5)

6)

SPRÁVA NÁRODNÍHO PARKU ŠUMAVA

projekt LlFE17 NAT/CZ/000452 LlFE for MIRES

F 164 8802

Auditor má právo uve'st ve své zprávě také omezení rozsahu ověření. pokud nebyl schopen

z objektivních duvodu nebo z viny objednatele ověřit některé podstatne údaje v projektu.

Auditor je oprávněn vydat i záporný výrok. pokud jsou identitikovaně nesprávností takové

povahy a rozsahu, že není možné vydat výrok svyhradou. Pokud by důsledky omezení

rozsahu práce auditora byly takového rozsahu. že by auditor nebyl schopen získat potřebnou

míru jistoty u převážně většiny kontrolovaných položek. odmítne auditor vydat vyrok. [

v tomto případě vydá auditor zprávu popisující duvod odmítnutí výroku.

Kromě vlastních vyše uvedených auditorských zpráv muže auditor vydat také dopis vedení

projektu. který by obsahoval poznatky o nedostatc ích zjištěných v průběhu auditu a auditorská

doporučení směřující ke zlepšení vnitřního účetního a kontrolního systému.

Auditor je povinen pro vydání závěrečné auditorské zprávy použít fomíulář určeny Komisí„

ktery je přílohou C Smlouvy o dílo (Formulář Komise s pravidly a pokyny pro závěrečnou

audituí zprávu). Pro střednědobou a průběžné zprávy může využít formuláře vlastní.

Závěrečná zpráva bude vyhotovena v českém a anglickém jazyce. střednědobá zpráva a

průběžně nálezy pouze v českém jazyce.



Příloha č.5 ZD

Veřejná zakázka č. NPS 09140/2020

 

 

 

 

 

 

 

 

     
 

 

 

 

Cenová nabídka pro zakázku „Finanční audit projektu LIFE FOR MIRES”

Položka Nabídková cena Kč DPH Nabídková cena Kč

bez DPH Včetně DPH

1. průběžný audit 20 000 4 200,00 24 200,00

Střednědobá zpráva 29 500 6 195,00 35 695,00

2. průběžný audit 20 000 4 200,00 24 200,00

3. průběžný audit 20 000 4 200,00 24 200,00

Závěrečný audit + zpráva pro

Komisi 34 000 7 140,00 41 140,00

CELKEM

123 500 25 935,00 149 435,00

Cena zakázky celkem Kč bez DPH: 123 500,00

Celkem DPH Kč: 25 935,00

Cena zakázky celkem Kč včetně DPH: 149 435,00  
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EUROPEAN COMMISSION

Executive Agency for Small and Medium—sized Enterprises (EASME)

 

GRANT AGREEMENT LIFE17 NAT/CZ/000452 LIFE for MIRES

TERMS OF REFERENCE FOR THE CERTIFICATE ON THE FINANCIAL

STATEMENTS

LIFE ACTION GRANTS (Call 2017/2018)

TABLE OF CONTENTS

TERMS OF REFERENCE FOR AN INDEPENDENT REPORT OF FACTUAL FINDINGS ON COSTS

CLAIMED UNDER A GRANT AGREEMENT FINANCED BY THE EXECUTIVE AGENCY FOR

SMALL AND MEDIUM-SIZED ENTERPRISES (EASME) (OPTIONAL') 2

INDEPENDENT REPORT OF FACTUAL FINDINGS ON COSTS CLAIMED UNDER A GRANT
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ENTERPRISES (EASME) (COMPULSORY)2 3

The Independent Report of Factual Findings should be provided by the Auditor

 

J Example that can be used by the Bencficialy

3 Model to be used by the Auditor
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Terms of Reference for an Independent Report of Factual Findings on costs claimed under a

Grant Agreement financed by the Executive Agency for Small and l\*le(lium-Sízed Enterprises

(EASM E) hereinafter referred to as “the Agency”

The following are the terms of reference ('ToR') on which Správu „»N'árudní/m parku Slum/m 'the Beneficiary"

agrees to engage < name oft/2e uur/irfirm> 'the Auditor' to provide an independent report of factual findings on a

Financial Statementts)‘ prepared by the Beneficiary and to report in connection with a European Union financed

grant agreement. concerning Grant agreement- LlFEl7 NATNCZs‘OOOélSZ LIFE for MlRES (the 'Grant Agreement‘).

Where in these ToR 'The Agency' is mentioned this refers to its quality as signatory of the Grant Agreement with

the Beneficiary. The European Union is not a party to this engagement.

1.] Responsibilities of the Parties to the Engagement

'The Beneficiary' refers to the legal entity that is receiving the grant and that has signed the Grant Agreement with

the Agency.

' The Beneficiary is responsible for preparing a Financial Statement for the project financed by the Grant

Agreement. in compliance with such agreement. for providing it to the Auditor. and for ensuring that this

Financial Statement can be properly reconciled to the Beneficiary's (and where applicable also the Affiliate‘s)

accounting and bookkeeping system as well as to the underlying accounts and records. Notwithstanding the

procedures to be carried out. the Beneficiary (and where applicable also the Affiliate) remains at all times

responsible and liable for the accuracy of the Financial Statement.

' The Beneficiary is responsible for the factual statements which will enable the Auditor to carry out the

procedures specified. and will provide the Auditor with a written representation letter supporting these

statements. clearly dated and stating the period covered by the statements.

' The Beneficiary accepts that the ability of the Auditor to perform the procedures required by this engagement

effectively depends upon the Beneficiary providing full and free access to the Beneficiary's (and where

applicable also the Affiliate's) staff and its/“their accounting and other relevant records.

'The Auditor' refers to the Auditor who is responsible for performing the agreed-upon procedures as specified in

these TOR. and for submitting an independent report of factual findings to the Beneficiary.

The Auditor must be independent from the Beneficiaiy (and where applicable also the Affiliate) and must not have

been involved in preparing the Financial Statement.

' [Option 1. by default] The Auditor is qualified to carry out statutory audits of accounting documents in

accordance with the Directive 2006,5436‘EC of the European Parliament and of the Council of 17 May 3006 on

statutoiy audits of annual accounts and consolidated accounts. amending Council Directives 783660NEEC and

835349.5EEC and repealing Council Directive 84/”253tEEC or similar national regulations.

' [Option 2, if the Beneficiary has an independent Public Officer] The Auditor is a competent and independent

Public Officer for which the relevant national authorities have established the legal capacity to audit the

Beneficiary.

' [Option 3 if the Beneficiary is an international organization] The Auditor is an [internal] [external] auditor in

accordance with the internal financial regulations and procedures of the international organisation.

The procedures to be performed are specified by the Agency and the Auditor is not responsible for the suitability

and appropriateness of these procedures.

The Auditor:

' must plan work so that the Procedures may be carried out and the Findings may be assessed;

 

l l-7inancial Statement in this context refers solely to document referred to in Annex \r’l ofthe grant agreement.

I
Q
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must adhere to the Procedures laid down and the compulsory report format:

must carry out the engagement in accordance with this TOR:

must document matters which are important to support the Report;

must base its Report on the evidence gathered:

must submit the Report to the [Beneficiary]
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1.2 Subject of the Engagement

The subject of this engagement is the Financial Statement in connection with the above mentioned Grant

Agreement for the period covering <dd Altair/1335350 dd Month yyyy>.

1.3 Reason for the Engagement

The Beneficiary (and where applicable also the Affiliate) is required to submit to the Agency a certificate on a

Financial Statement. in the form of an independent report of factual findings produced by an extemal auditor. in

support of the payment requested by the Beneficiary under Article 1.4.1. of the Grant Agreement. The Authorizing

Officer of the Agency requires this Report as the payment of costs requested by the Beneficiary is conditional on

the factual findings of this Report.

1.4 Engagement Type and Objective

This constitutes an engagement to perform specific agreed—upon procedures regarding an independent report of

factual findings on costs claimed under the Grant Agreement.

As this engagement is not an assurance engagement the Auditor does not provide an audit opinion and expresses

no assurance. The Agency derives its assurance by drawing its own conclusions from the factual findings reported

by the Auditor on the Financial Statement and the payment request of the Beneficiary relating thereto.

The Auditor shall include in its report that no conflict of interest exists between it and the Beneficiary (and where

applicable also the Affiliate) in establishing this report. as well as the fee paid to the Auditor for providing the

report if the service is invoiced.

1.5 Scope of Work

1.5.1 The Auditor shall undertake this engagement in accordance with these TOR and:

- in accordance with the International Standard on Related Services ('lSRS‘) 4400 Engagements fo pc/jfol'm

Agreed—upon Procedures regarding Financial ÍUÍŽH'HIUÍÍOH as promulgated by the IFAC:

— in compliance With the Code of’Et/zicsfor Professional Accountants issued by the IFAC. Although [SRS 4400

provides that independence is not a requirement for agreed-upon procedures engagements. the Agency requires

that the Auditor also complies with the independence requirements of the Code of'Et/iicxfm‘ Professional

Accountants.

1.5.2 Planning. procedures. documentation and evidence

The Auditor should plan the work so that the procedures can be effectively performed. For this purpose he

perfonns the procedures specified in 1.9 of these Tenns of Reference ('Scope of Work - Compulsory Report

Format and Procedures to be Performed') and uses the evidence obtained from these procedures as the basis for the

Report of factual findings.

1.6 Reporting

The Report of factual findings. an example of which is attached to this ToR. should describe the purpose and the

agreed—upon procedures of the engagement in sufficient detail in order to enable the Beneficiary and the Agency to

understand the nature and extent of the procedures perfonned by the Auditor. Use of the reporting format attached

is compulsory. The report should be written in the language indicated in Article 1.4.3 of the Grant Agreement. In

accordance with Article 11.27 of the Grant Agreement. the Agency and the Court of Auditors have the right to audit

any work can‘ied out under the project for which costs are claimed from the Union. including the work related to

this engagement.

1.7 Timing

The report should be provided by {DATE}.
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1.8 Other Terms

[The Benefic‘imj' um! I/Ie slut/{Inf cun me 1111's seer/(m {0 agree other specific terms „mc/1 (IS Am/iior'sj/eex, our of

poe/{el expensex', [MM/fr}: applicable law. ere]

[legal """W Off/le auditfirm/
Správa Národního parku Sumava   

[name & function ofauthorised representative]

<dd Month yyyy>

<Signatnre ofthe Amlitor>

<Signntm‘e of the Beneficimjv>

'
J
I
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1.9 Scope of Work - Compulsory Report Format and Procedures to be Performed

Independent Report of Factual Findings on costs claimed under a Grant Agreement financed b) the Executive

Auency for Small and Medium-Sized Enter )rises EASME . hereinafter referred to as “the Avency"
b .

[

H .

To be printed on letterhead paper ofthe Auditor

„<Name ófcontact PBI'SQQ($).>,=„ĚPŘSÍÚQ£É

<' Beneficiaýs„i1ame>„

amass ,. ..

šášíngnth. tam?

In accordance with our contract dated <ddMom/1 _i'_tj'_t'> with Sprawl Národní/m parku Šli/HUMI "the Beneficiary"
and the terms of reference attached thereto (appended to this Report). we provide our Independent Report of
Factual Findings ("the Report”). as specified below.

Objective

We [legal name Off/IC uzu/ifjirmj, established in [full ailtl/ws/c‘itifixture/(umriiic-w’cozazr/jj. represented for the
signature of this Report by [name and function of'an authorised rtynwcnuuii'0], have perfonned agreed- upon
procedures regarding the cost declared in the Financial Statement(s)4 of Správa J\"á/m'lní/m par/(u Šumavu
hereinafter referred to as the Beneficiary. to which this Report is attached. and which is to be presented to the
Agency under grant agreement LIFEl7 NATJ‘CZNOOO452 LIFE for MIRES for the following period [ins-er] period
covered by the Fina/icia/ Statement] and for the following amount [inserl [oral eligible cos! amount in EUR]. This
engagement involved performing certain specified procedures the results of which the Agency uses to draw
conclusions as to the eligibility of the costs claimed.

Scope of Work

Our engagement was carried out in accordance with:

— the terms of reference appended to this Report and:

- International Standard on Related Services ('ISRS‘) 4400 Engage/11mm to perform rlgl'UWÍ-ll/NHI
Procedures regarding Financial [afar/tuition as promulgated by the lntemational Federation of

Accountants (IFAC):

— the Code of'Erliicsfin' Professional Accountants issued by the lFAC. Although lSRS 4400 provides
that independence is not a requirement for agreed—upon procedures engagements. the Agency
requires that the Auditor also complies with the independence requirements of the Code ofEt/iicsfin'

Professional A (!L'OllnN/IIÍSJ

 

* Financial Statement in this context refers to the form by which the Beneficial} claims costs under the Grant Agreement.



As requested. we have only performed the procedures set out in the terms of reference for this engagement and we

have reported our factual findings on those procedures in the table appended to this Report.

The scope of these agreed—upon procedures has been determined solely by the Agency and the procedures were

performed solely to assist the Agency in evaluating whether the costs claimed by the Beneficiary in the

accompanying Financial Statement has been claimed in accordance with the Grant Agreement. The Auditor is not

responsible for the suitability and appropriateness of these procedures.

Because the procedures performed by us did not constitute either an audit or a review made in accordance with

International Standards on Auditing or International Standards on Review Engagements. we do not express any

assurance on the Financial Statements.

Had we performed additional procedures or had we performed an audit or review of the Financial Statements of the

Beneficiary in accordance with International Standards on Auditing. other matters might have come to our attention

that would have been reported to you.

Sources of Information

The Report sets out information provided to us by the management of the Beneficiary in response to specific

questions or as obtained and extracted from the Beneticiary's information and accounting systems.

Factual Findings

The above mentioned Financial Statement was examined and all procedures specified in the appended table for our

engagement were carried out. On the basis of the results of these procedures. we found:

All documentation and accounting information to enable us to carry out these procedures has been provided to us

by the Beneficiary. Except what indicated below. no exceptions were noted.

Exceptions

In some cases. the Auditor was not able to successfully complete the procedures specified. These exceptions are as

follows:

 

 

Exceptions such as inability to reconcile key information, unavailability of data which prevented the Auditor

from carrying out the procedures, etc. should be listed here. The Commission will use this information to

decide the amounts which will be reimbursed.
 

Use of this Report

This Report is solely for the purpose set forth in the above objective.

This Report is prepared solely for the confidential use of the Beneficiary and the Agency and solely for the purpose

of submission to the Agency in connection with the requirements as set out in Articles 1.4.1 and 11.23. of the Grant

Agreement. This Report may not be relied upon by the Beneficiary or by the Agency for any other purpose. nor

may it be distributed to any other parties. The Agency may only disclose this Report to others who have regulatory

rights of access to it. in particular. the Agency's monitoring contractor. European Commission and the European

Anti Fraud Office and the European Court of Auditors.

This Report relates only to the Financial Statement specified above and does not extend to any other financial

statement of the Beneficiary (or when applicable his Affiliate).

 



No conflict (,itiinterest5 exists between the Auditor and the Beneficiary (and where applicable his Affiliate) in

establishing this Report. The fee paid to the Auditor for providing’ the Report was € (including C" , „

VAT).

We look forward to discussing our Report with you and would be pleased to provide any further information or

assistance which may be required.

[legal name oft/7e um/ilfiz‘m]

[Hume und/ilncfion (gf—(m authorised represe/nalít?]

<(Id Mt)111]1_v_igg'>,

<Signatm' ' ofthe Auditor>

 

*; A conlliet of interest arises \\ hen the auditor's objectivity to establish the certificate is compromised in fact or in appearance when
the auditor for instance:

- \\ as involved in the preparation oftlte Financial Statements:

— stands to benefit directly should the certificate be accepted;

— has a close relationship \\ith any person representing the Beneficiary

- is a director. trustee or partner of the Beneficiary;

» is in any other situation that eotnprt‘nnises his or her independence or ability to establish the certificate impartially.

8
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c
a
r
r
i
e
d

o
u
t
.
P
l
e
a
s
e
b
e
a
w
a
r
e

t
h
a
t

t
h
e

r
e
a
s
o
n
s
o
f

t
h
e

n
o
n
—
a
p
p
l
i
c
a
b
i
l
i
t
y
o
f

a
c
e
r
t
a
i
n

f
i
n
d
i
n
g
m
u
s
t
b
e
o
b
v
i
o
u
s

(
e
.
g
.

n
o

c
o
s
t
s

d
e
c
l
a
r
e
d
u
n
d
e
r

t
h
e
c
o
r
r
e
s
p
o
n
d
i
n
g

c
o
s
t

c
a
t
e
g
o
r
y
.

c
o
n
d
i
t
i
o
n
s

s
e
t

t
o
a
p
p
l
y

c
e
r
t
a
i
n

P
r
o
c
e
d
u
r
e
s
a
r
e
n
o
t
m
e
t
)
.

T
h
e
A
g
e
n
c
y

r
e
s
e
r
v
e
s

t
h
e

r
i
g
h
t

t
o

i
s
s
u
e

g
u
i
d
a
n
c
e
.

t
o
g
e
t
h
e
r

w
i
t
h

e
x
a
m
p
l
e
s
.

d
e
f
i
n
i
t
i
o
n
s
a
n
d

f
i
n
d
i
n
g
s

t
o
g
u
i
d
e

t
h
e

A
u
d
i
t
o
r

i
n

t
h
e

n
a
t
u
r
e
a
n
d

p
r
e
s
e
n
t
a
t
i
o
n

o
f

t
h
e

f
a
c
t
s

t
o
b
e

a
s
c
e
r
t
a
i
n
e
d
.
T
h
e
A
g
e
n
c
y

r
e
s
e
r
v
e
s
t
h
e
r
i
g
h
t

t
o
v
a
r
y
t
h
e
p
r
o
c
e
d
u
r
e
s
b
y

w
r
i
t
t
e
n
n
o
t
i
f
i
c
a
t
i
o
n

t
o
t
h
e
B
e
n
e
f
i
c
i
a
r
y
.
T
h
e
p
r
o
c
e
d
u
r
e
s

t
o
b
e
p
e
r
f
o
r
m
e
d

a
r
e

l
i
s
t
e
d
a
s
f
o
l
l
o
w
s
:

 

R
e
s
u
l
t
(
C
o
n
f
i
r
m
e
d
/
E
x
c
c
p
t
i
o
n
/

P
r
o
c
e
d
u
r
e
s

S
t
a
n
d
a
r
d
f
a
c
t
u
a
l
fi
n
d
i
n
g
a
n
d

b
a
s
i
s
f
o
r
e
x
c
e
p
t
i
o
n
r
e
p
o
r
t
i
n
g

N
o
t
A
p
p
l
i
c
a
b
l
e
)

 
 

A
c
c
o
u
n
t
i
n
g
s
y
s
t
e
m

  

l
.
T
h
e

A
u
d
i
t
o
r
p
e
r
f
o
r
m
e
d

t
h
e
d
e
s
c
r
i
b
e
d
p
r
o
c
e
d
u
r
e
a
n
d

v
e
r
i
f
i
e
d

t
h
a
t

t
h
e

B
e
n
e
fi
c
i
a
r
y

h
a
s
p
r
o
c
e
d
u
r
e
s
a
d
o
p
t
e
d

t
h
a
t
a
l
l
o
w

r
e
c
o
n
c
i
l
i
a
t
i
o
n
o
f

t
h
e

c
o
s
t
s

“
w
h
e
t
h
e
r

t
h
e

i
n
t
e
r
n
a
l

a
c
c
o
u
n
t
i
n
g

(
a
n
a
l
y
t
i
c
a
l

0
1
'

o
t
h
e
r

a
n
d

r
e
v
e
n
u
e
s

u
n
d
e
r

t
h
e

p
r
o
j
e
c
t
.

T
h
e

A
u
d
i
t
o
r

a
l
s
o

v
e
r
i
f
i
e
d

t
h
a
t

t
h
e

s
u
i
t
a
b
l
e

i
n
t
e
r
n
a
l

s
y
s
t
e
m
)

a
n
d

a
u
d
i
t
i
n
g

p
r
o
c
e
d
u
r
e
s

p
e
r
m
i
t

C
o
o
r
d
i
n
a
t
i
n
g

B
e
n
e
f
i
c
i
a
r
y

h
a
s

t
r
a
n
s
f
e
r
r
e
d

a
l
l
P
a
y
m
e
n
t
s

t
o

t
h
e

A
s
s
o
c
i
a
t
e
d

d
i
r
e
c
t

r
e
c
o
n
c
i
l
i
a
t
i
o
n

o
f

t
h
e

c
o
s
t
s

a
n
d

r
e
v
e
n
u
e
s

d
e
c
l
a
r
e
d

B
e
n
e
f
i
c
i
a
r
y

i
n
l
i
n
e
w
i
t
h
t
h
e
G
r
a
n
t
A
g
r
e
e
m
e
n
t
.

l
.
T
h
e
A
u
d
i
t
o
r

s
h
a
l
l
e
x
a
m
i
n
e
:

u
n
d
e
r

t
h
e
p
r
o
j
e
c
t
:

-
w
h
e
t
h
e
r

t
h
e

a
c
t
u
a
l

e
x
p
e
n
d
i
t
u
r
e
/
i
n
c
o
m
e

u
n
d
e
r

t
h
e

p
r
o
j
e
c
t

_
.

_
,

_
.

I
f
t
h
e
r
e
a
r
e
i
s
s
u
e
s
r
e
l
a
t
e
d

t
o
t
h
e
i
n
t
e
r
n
a
l
a
c
c
o
u
M
i
n
g
/
a
u
d
i
t
i
n
g
p
r
o
c
e
d
u
r
e
s
o
r

t
h
e

_
‘
t
e
m
a
t
i
c
a
l

r
e
c
o
r
d
i
n
g

o
f
c
o
s
t
s
/
r
e
v
e
n
u
e
s

r
e
l
a
t
e
d

t
o

t
h
e

p
r
o
j
e
c
t
,

t
h
e
s
e

s
h
o
u
l
d
b
e

l
i
s
t
e
d
a
s
e
x
c
e
p
t
i
o
n
s

i
n
t
h
e
m
a
i
n

r
e
p
o
r
t
.

h
a
s
b
e
e
n

r
e
c
o
r
d
e
d

s
y
s
t
e
m
a
t
i
c
a
l
l
y
u
s
i
n
g

a
n
u
m
b
e
r
i
n
g
s
y
s
t
e
m

s
p
e
c
i
f
i
c

t
o
e
a
c
h

p
r
o
j
e
c
t
:

»
w
h
e
t
h
e
r

w
h
e
n

c
o
s
t
s

a
r
e

s
h
a
r
e
d

b
e
t
w
e
e
n

s
e
v
e
r
a
l

o
t
h
e
r

 
 

 
 

(
\



l
.
f
\
—
7
1
V
l
l
„

 

p
r
o
j
e
c
t
s
.

t
h
e

a
p
p
r
o
p
r
i
a
t
e

a
l
l
o
c
a
t
i
o
n

k
e
y
s

h
a
v
e

b
e
e
n

e
s
t
a
b
l
i
s
h
e
d

t
h
a
t
r
e
fl
e
c
t

t
h
e

t
r
u
e
b
u
r
d
e
n

f
o
r
e
a
c
h

p
r
o
j
e
c
t
;

-
w
h
e
t
h
e
r

s
u
c
h

a
l
l
o
c
a
t
i
o
n

k
e
y
s

h
a
v
e

b
e
e
n

a
p
p
l
i
e
d

s
y
s
t
e
m
a
t
i
c
a
l
l
y
a
n
d

c
o
r
r
e
c
t
l
y
;

—
f
o
r

C
o
o
r
d
i
n
a
t
i
n
g

B
e
n
e
f
i
c
i
a
r
y

o
n
l
y
:

w
h
e
t
h
e
r

h
e

t
r
a
n
s
f
e
r
r
e
d

a
l
l

p
a
y
m
e
n
t
s

t
o

t
h
e

A
s
s
o
c
i
a
t
e
d

B
e
n
e
fi
c
i
a
r
i
e
s

i
n
c
o
m
p
l
i
a
n
c
e
w
i
t
h

A
r
t
i
c
l
e

1
1
.
2
.
3

(
e
)
.

 I
f
a
r
i
s
k
o
f
d
o
u
b
l
e
f
u
n
d
i
n
g
h
a
s
b
e
e
n
i
d
e
n
t
i
fi
e
d
,
m
e
a
n
i
n
g

t
h
a
t
t
h
e
B
e
n
e
f
i
c
i
a
r
y

(
o
r

h
i
s

A
f
f
i
l
i
a
t
e

i
f
a
p
p
l
i
c
a
b
l
e
)

h
a
s

r
e
c
e
i
v
e
d
E
u
r
o
p
e
a
n

U
n
i
o
n
f
u
n
d
i
n
g
m
o
r
e

t
h
a
n
o
n
e
s

f
o
r
t
h
e
s
a
m
e

c
o
s
t
s

(
e
.
g
.

i
f
t
h
e
B
e
n
e
f
i
c
i
a
r
y
h
a
s
r
e
c
e
i
v
e
d
o
t
h
e
r
E
U

o
p
e
r
a
t
i
n
g
o
r
a
c
t
i
o
n

g
r
a
n
t
s
)
,

i
t
s
h
o
u
l
d
b
e

l
i
s
t
e
d
(
t
o
g
e
t
h
e
r
w
i
t
h

t
h
e
a
m
o
u
n
t
s
)

a
s
a
n
e
x
c
e
p
t
i
o
n

i
n
t
h
e
m
a
i
n

r
e
p
o
r
t
.

 

G
e
n
e
r
a
l
fi
n
a
n
c
i
a
l
a
s
p
e
c
t
s

  2
.
T
h
e
A
u
d
i
t
o
r

s
h
a
l
l
e
x
a
m
i
n
e
w
h
e
t
h
e
r

t
h
e
e
x
p
e
n
s
e
s
c
l
a
i
m
e
d

b
y

t
h
e
B
e
n
e
fi
c
i
a
r
y

(
o
r

i
t
s
a
f
f
i
l
i
a
t
e
d

e
n
t
i
t
i
e
s
—

i
f
f
o
r
e
s
e
e
n

i
n

t
h
e

G
r
a
n
t

A
g
r
e
e
m
e
n
t

u
n
d
e
r

t
h
e

s
p
e
c
i
a
l

c
o
n
d
i
t
i
o
n
s
)

a
r
e

e
l
i
g
i
b
l
e

i
n

l
i
n
e
w
i
t
h

A
r
t
.

l
l
.
1
9
o
f
t
h
e
g
r
a
n
t
a
g
r
e
e
m
e
n
t
:

—
w
e
r
e

p
r
o
v
i
d
e
d

f
o
r

i
n
t
h
e
e
s
t
i
m
a
t
e
d
b
u
d
g
e
t
(
A
n
n
e
x

I
I
I
)
.
o
r

h
a
v
e

b
e
e
n

a
c
c
e
p
t
e
d

b
y

t
h
e

A
g
e
n
c
y

(
e
g
.

t
h
r
o
u
g
h

a
n

a
m
e
n
d
m
e
n
t
.

e
x
c
h
a
n
g
e
s

i
n

c
o
m
m
u
n
i
c
a
t
i
o
n

o
r

t
h
r
o
u
g
h

r
e
p
o
r
t
i
n
g

):

-
w
e
r
e

i
n
c
u
r
r
e
d

d
i
r
e
c
t
l
y
b
y

t
h
e
B
e
n
e
f
i
c
i
a
r
y

(
o
r

i
t
s
a
f
f
i
l
i
a
t
e
d

e
n
t
i
t
i
e
s
)
;

-
w
e
r
e

i
n
c
u
r
r
e
d

i
n
c
o
n
n
e
c
t
i
o
n
w
i
t
h

t
h
e
p
r
o
j
e
c
t

(
e
.
g
.
i
n
v
o
i
c
e
s

i
n
c
l
u
d
i
n
g

p
r
o
j
e
c
t

r
e
f
e
r
e
n
c
e
.
A
n
n
e
x

l
l

'
D
e
s
c
r
i
p
t
i
o
n

o
f

t
h
e

p
r
o
j
e
c
t
"
;

—
a
r
e
s
u
p
p
o
r
t
e
d
b
y

a
p
p
r
o
p
r
i
a
t
e
j
u
s
t
i
f
y
i
n
g
d
o
c
u
m
e
n
t
s
;

—
h
a
v
e

b
e
e
n

r
e
c
o
r
d
e
d

i
n

t
h
e

B
e
n
e
f
i
c
i
a
r
y
'
s

a
c
c
o
u
n
t
s

o
r

t
a
x

d
o
c
u
m
e
n
t
s
:

—
w
e
r
e

i
n
c
u
r
r
e
d

d
u
r
i
n
g

t
h
e

p
e
r
i
o
d

o
f

t
h
e

p
r
o
j
e
c
t

w
i
t
h

t
h
e

e
x
c
e
p
t
i
o
n
o
f
c
o
s
t
s
r
e
l
a
t
i
n
g

t
o

t
h
e
r
e
q
u
e
s
t
f
o
r
p
a
y
m
e
n
t
o
f
t
h
e

b
a
l
a
n
c
e

a
n
d

t
h
e

r
e
l
a
t
e
d

c
e
r
t
i
f
i
c
a
t
e

o
n

t
h
e

f
i
n
a
n
c
i
a
l

s
t
a
t
e
m
e
n
t
s
:

—
c
o
m
p
l
y

w
i
t
h

t
h
e
r
e
q
u
i
r
e
m
e
n
t
s
o
f
a
p
p
l
i
c
a
b
l
e

t
a
x
a
n
d

s
o
c
i
a
l

l
e
g
i
s
l
a
t
i
o
n

—
a
r
e

i
n

t
h
e

o
p
i
n
i
o
n

o
f

t
h
e

A
u
d
i
t
o
r

r
e
a
s
o
n
a
b
l
e
.

j
u
s
t
i
f
i
e
d
.
a
n
d
c
o
m
p
l
y

w
i
t
h

t
h
e
r
e
q
u
i
r
e
m
e
n
t
s
o
f
s
o
u
n
d

f
i
n
a
n
c
i
a
l

m
a
n
a
g
e
m
e
n
t
.

i
n

p
a
r
t
i
c
u
l
a
r

r
e
g
a
r
d
i
n
g

 T
h
e

A
u
d
i
t
o
r

v
e
r
i
f
i
e
d

t
h
a
t

t
h
e

B
e
n
e
f
i
c
i
a
r
y
‘
s

e
x
p
e
n
s
e
s

(
i
n
c
l
u
d
i
n
g

t
h
e

e
x
p
e
n
s
e
s
o
f

i
t
s
a
f
f
i
l
i
a
t
e
d
e
n
t
i
t
i
e
s

i
f
f
o
r
e
s
e
e
n

i
n
t
h
e
G
r
a
n
t
A
g
r
e
e
m
e
n
t
)
.
w
e
r
e

r
e
g
i
s
t
e
r
e
d

i
n
t
h
e
B
e
n
e
f
i
c
i
a
r
y
'
s
a
c
c
o
u
n
t
i
n
g
s
y
s
t
e
m

(
o
r
w
h
e
n

a
p
p
l
i
c
a
b
l
e
.

t
h
e

a
c
c
o
u
n
t
i
n
g
s
y
s
t
e
m

o
f
t
h
e

a
f
f
i
l
i
a
t
e
)
a
n
d
c
o
m
p
l
y

w
i
t
h

t
h
e

e
l
i
g
i
b
i
l
i
t
y

c
r
i
t
e
r
i
a

u
n
d
e
r

A
r
t
.
I
I
.
1
9
o
f
t
h
e
G
r
a
n
t
A
g
r
e
e
m
e
n
t
a
n
d
f
o
u
n
d

t
h
a
t
n
o

i
n
e
l
i
g
i
b
l
e
i
t
e
m
s

a
s
d
e
f
i
n
e
d

i
n
A
r
t
,
l
l
.
l
(
)
.
4
w
e
r
e
c
l
a
i
m
e
d
.

T
h
e

A
u
d
i
t
o
r

v
e
r
i
f
i
e
d

t
h
e

a
b
o
v
e

f
o
r

a
l
l

i
t
e
m
s

s
a
m
p
l
e
d

u
n
d
e
r

t
h
e

c
o
s
t

c
a
t
e
g
o
r
y
c
h
e
e
k
s
b
e
l
o
w
.

I
f
a
n
y
d
e
v
i
a
t
i
o
n
o
r
m
i
s
s
i
n
g
d
o
c
u
m
e
n
t
h
a
v
e
b
e
e
n

i
d
e
n
t
i
f
i
e
d

i
t
s
h
o
u
l
d
b
e

l
i
s
t
e
d

(
t
o
g
e
t
h
e
r
w
i
t
h

t
h
e
a
m
o
u
n
t
s
)

a
s
e
x
c
e
p
t
i
o
n
s

i
n
t
h
e
m
a
i
n

r
e
p
o
r
t
.

 

 
 



l
.
/
\
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1
V
1
L

 

e
c
o
n
o
m
y
a
n
d

e
f
f
i
c
i
e
n
c
y
.

 

T
h
e

A
u
d
i
t
o
r

s
h
a
l
l

v
e
r
i
f
y

t
h
a
t

t
h
e

B
e
n
e
f
i
c
i
a
r
y

c
o
n
t
r
i
b
u
t
e
d

fi
n
a
n
c
i
a
l
l
y

t
o
t
h
e
p
r
o
j
e
c
t

i
n
a
c
c
o
r
d
a
n
c
e
w
i
t
h

A
r
t
.

l
l
.
2
.
1
.
(
g
)

o
f
t
h
e
g
r
a
n
t
a
g
r
e
e
m
e
n
t

(
u
n
l
e
s
s
t
h
e
y
p
a
r
t
i
c
i
p
a
t
e
d
o
n

t
h
e
b
a
s
i
s

o
f
z
e
r
o

c
o
s
t
s
)
.

3
.
T
h
e
B
e
n
e
fi
c
i
a
r
i
e
s
'
o
w
n

c
o
n
t
r
i
b
u
t
i
o
n

i
s
n
o
t
e
q
u
a
l

t
o
€
0
(
u
n
l
e
s
s
t
h
e

B
e
n
e
f
i
c
i
a
r
y
p
a
r
t
i
c
i
p
a
t
e
d
o
n

t
h
e
b
a
s
i
s
o
f
z
e
r
o
c
o
s
t
)

A
n
y

d
i
s
c
r
e
p
a
n
c
y

s
h
o
u
l
d

b
e

n
o
t
e
d

(
t
o
g
e
t
h
e
r

w
i
t
h

t
h
e

a
m
o
u
n
t
)

a
s

e
x
c
e
p
t
i
o
n

i
n
t
h
e
m
a
i
n

r
e
p
o
r
t
.

 

4
.
\
"
A
T

—
T
h
e

A
u
d
i
t
o
r

s
h
a
l
l

v
e
r
i
f
y

t
h
a
t

o
n
l
y

n
o
n
-
d
e
d
u
c
t
i
b
l
e

V
A
T

h
a
s

b
e
e
n

c
l
a
i
m
e
d

a
n
d

t
h
a
t

i
n
s
u
c
h

a
c
a
s
e

t
h
e

B
e
n
e
f
i
c
i
a
r
y

h
a
s

(
a
)

d
o
c
u
m
e
n
t
(
s
)

e
m
i
t
t
e
d

b
y

t
h
e

r
e
s
p
o
n
s
i
b
l
e

t
a
x

a
u
t
h
o
r
i
t
i
e
s
c
o
n
fi
r
m
i
n
g

t
h
a
t

t
h
e
V
A
T

c
a
n
n
o
t
b
e
r
e
c
o
v
e
r
e
d

I
n

l
i
e
u
o
f
t
h
e
a
b
o
v
e
.

t
h
e
A
u
d
i
t
o
r
m
i
g
h
t

i
n
c
l
u
d
e

i
n
t
h
e

c
e
r
t
i
f
i
c
a
t
e

o
n

t
h
e

f
i
n
a
n
c
i
a
l

s
t
a
t
e
m
e
n
t

t
h
a
t

i
t

h
a
s

v
e
r
i
f
i
e
d

t
h
a
t

t
h
e
V
A
T

c
l
a
i
m
e
d

b
y

t
h
e

B
e
n
e
f
i
c
i
a
r
y

c
a
n
n
o
t
b
e
r
e
c
o
v
e
r
e
d

—
T
h
e

A
u
d
i
t
o
r

s
h
a
l
l

v
e
r
i
f
y

t
h
a
t
V
A
T

h
a
s

n
o
t

b
e
e
n

c
l
a
i
m
e
d

b
y

B
e
n
e
f
i
c
i
a
r
i
e
s

t
h
a
t

a
r
e

p
u
b
l
i
c

a
u
t
h
o
r
i
t
i
e
s
.

w
h
e
n

i
t
r
e
l
a
t
e
s

t
o

a
c
t
i
v
i
t
i
e
s
m
a
t
c
h
i
n
g

t
h
e
c
o
n
c
e
p
t

o
f

s
o
v
e
r
e
i
g
n

p
o
w
e
r
s

e
x
e
r
c
i
s
e
d

b
y
M
e
m
b
e
r

S
t
a
t
e
s
.

a
n
d

t
h
a
t
w
h
e
n
V
A
T

i
s
c
l
a
i
m
e
d

f
o
r

a
c
t
i
v
i
t
i
e
s
n
o
t
m
a
t
c
h
i
n
g

t
h
e
c
o
n
c
e
p
t

o
f
s
o
v
e
r
e
i
g
n
p
o
w
e
r
s
.

t
h
e
B
e
n
e
f
i
c
i
a
r
y

h
a
s

p
r
o
v
i
d
e
d

a
c
e
r
t
i
fi
c
a
t
e

e
s
t
a
b
l
i
s
h
e
d

b
y

t
h
e
c
o
m
p
e
t
e
n
t

n
a
t
i
o
n
a
l

a
u
t
h
o
r
i
t
y
.

-
T
h
e
A
u
d
i
t
o
r
v
e
r
i
f
i
e
d

t
h
a
t
t
h
e
V
A
T

c
l
a
i
m
e
d

i
s
e
l
i
g
i
b
l
e

:

(
l
)
T
h
e

A
u
d
i
t
o
r

v
e
r
i
f
i
e
d

t
h
a
t
n
o
-
d
e
d
u
c
t
i
b
l
e
V
A
T

h
a
s
b
e
e
n
c
l
a
i
m
e
d

(
e
i
t
h
e
r

s
u
p
p
o
r
t
e
d

b
y

a
d
e
c
l
a
r
a
t
i
o
n

f
r
o
m

t
h
e

n
a
t
i
o
n
a
l

t
a
x

a
u
t
h
o
r
i
t
y

o
r

b
y

a

d
e
c
l
a
r
a
t
i
o
n
o
f
t
h
e
A
u
d
i
t
o
r
)
.

(
3
)
T
h
e
A
u
d
i
t
o
r

v
e
r
i
f
i
e
d

t
h
a
t
f
o
r
B
e
n
e
fi
c
i
a
r
i
e
s

t
h
a
t
a
r
e
p
u
b
l
i
c

a
u
t
h
o
r
i
t
i
e
s

a

c
e
r
t
i
f
i
c
a
t
e

f
r
o
m

t
h
e

c
o
m
p
e
t
e
n
t

n
a
t
i
o
n
a
l

a
u
t
h
o
r
i
t
y

h
a
s

b
e
e
n

o
b
t
a
i
n
e
d
.

c
e
t
t
i
f
y
i
n
g

t
h
a
t
t
h
e

r
e
l
a
t
e
d

a
c
t
i
v
i
t
i
e
s
d
o

n
o
t
m
a
t
c
h

t
h
e
c
o
n
c
e
p
t
o
f
s
o
v
e
r
e
i
g
n

p
o
w
e
r
s
.

A
n
y

d
i

r
e
p
a
n
c
y

s
h
o
u
l
d

b
e

n
o
t
e
d

(
t
o
g
e
t
h
e
r

w
i
t
h

t
h
e

a
m
o
u
n
t
)

a
s

e
x
c
e
p
t
i
o
n
s

i
n
t
h
e
m
a
i
n

r
e
p
o
r
t
.

  )
.

T
h
e

A
u
d
i
t
o
r

s
h
a
l
l

v
e
r
i
f
y

t
h
a
t

a
l
l

t
h
e

r
e
c
e
i
p
t
s

r
e
l
a
t
e
d

t
o

t
h
e

p
r
o
j
e
c
t

h
a
v
e

b
e
e
n

d
e
c
l
a
r
e
d

b
y

t
h
e

B
e
n
e
f
i
c
i
a
i
y

(
t
h
e

A
u
d
i
t
o
r

w
i
l
l

c
o
n
c
e
n
t
r
a
t
e

o
n

c
o
—

f
u
n
d
i
n
g

f
r
o
m

c
o
—
f
i
n
a
n
c
e
r
s
a
n
d

i
n
c
o
m
e

g
e
n
e
r
a
t
e
d
b
y

t
h
e
p
r
o
j
e
c
t
)
.

T
h
e

A
u
d
i
t
o
r

s
h
a
l
l

e
x
a
m
i
n
e

t
h
e

r
e
l
e
v
a
n
t

p
r
o
j
e
c
t

 T
h
e

A
u
d
i
t
o
r

v
e
r
i
f
i
e
d

t
h
a
t

a
l
l
t
h
e

p
r
o
j
e
c
t

r
e
c
e
i
p
t
s

(
s
e
e

A
r
t
.

1
1
2
5
.
3

o
f

t
h
e

g
r
a
n
t

a
g
r
e
e
m
e
n
t
)
h
a
v
e
b
e
e
n
d
e
c
l
a
r
e
d

T
h
e

A
u
d
i
t
o
r
v
e
r
i
fi
e
d

t
h
a
t

t
h
e
B
e
n
e
f
i
c
i
a
r
y
.

i
n

t
h
e
f
r
a
m
e
o
f
t
h
e

p
r
o
j
e
c
t
.
d
i
d

n
o
t

b
e
n
e
f
i
t

e
i
t
h
e
r
d
i
r
e
c
t
l
y
o
r

i
n
d
i
r
e
c
t
l
y
f
r
o
m

t
h
e

S
t
r
u
c
t
u
r
a
l

F
u
n
d
s
‘
o
r
o
t
h
e
r

C
o
m
m
u
n
i
t
y

f
i
n
a
n
c
i
a
l
i
n
s
t
r
u
m
e
n
t
s
'
s
u
p
p
o
r
t
.

A
n
y

d
i
s
c
r
e
p
a
n
c
y

s
h
o
u
l
d

b
e

n
o
t
e
d

(
t
o
g
e
t
h
e
r

w
i
t
h

t
h
e

a
m
o
u
n
t
)

a
s

 

 
 



L
r
L
J
W
L
L
.

    

i
í
c
o
u
n
t
s

a
n
d

o
b
t
a
i
n

r
e
p
r
e
s
e
n
t
a
t
i
o
n

f
r
o
m

t
h
e

B
e
n
e
f
i
c
i
a
r
y

t
h
a
t

t
h
e

a
m
o
u
n
t
s

l
i
s
t
e
d

r
e
p
r
e
s
e
n
t

a

c
o
m
p
l
e
t
e

r
e
c
o
r
d
o
f

t
h
e

s
o
u
r
c
e
s
o
f
r
e
c
e
i
p
t
s
c
o
n
n
e
c
t
e
d

w
i
t
h

t
h
e

p
r
o
j
e
c
t
.

T
h
e

a
m
o
u
n
t

i
n
c
l
u
d
e
d

b
y

t
h
e

B
e
n
e
f
i
c
i
a
r
y

i
n

t
h
e

f
i
n
a
n
c
i
a
l

s
t
a
t
e
m
e
n
t

r
e
g
a
r
d
i
n
g

r
e
c
e
i
p
t
s

i
s

t
h
e
s
a
m
e

a
s

t
h
e
a
m
o
u
n
t

r
e
c
o
r
d
e
d

i
n

t
h
e

B
e
n
e
f
i
c
i
a
r
y
'
s
a
c
c
o
u
n
t
i
n
g
.

e
x
c
e
p
t
i
o
n
s

i
n
t
h
e
m
a
i
n

r
e
p
o
r
t
.

l

            
T
h
e

A
u
d
i
t
o
r

s
h
a
l
l

v
e
r
i
f
y

t
h
a
t

t
h
e

B
e
n
e
f
i
c
i
a
r
y
.

i
n

t
h
e

f
r
a
m
e
o
f
t
h
e
p
r
o
j
e
c
t
,
d
o
e
s
n
o
t
b
e
n
e
f
i
t
e
i
t
h
e
r
d
i
r
e
c
t
l
y
o
r

i
n
d
i
r
e
c
t
l
y

f
r
o
m

t
h
e

S
t
r
u
c
t
u
r
a
l

F
u
n
d
s
‘

o
r

o
t
h
e
r

C
o
m
m
u
n
i
t
y

f
i
n
a
n
c
i
a
l
i
n
s
t
m
m
e
n
t
s
'
s
u
p
p
o
r
t
.

 

             

6
.
T
h
e

A
u
d
i
t
o
r

s
h
a
l
l

v
e
r
i
f
y
,

i
n
c
a
s
e

t
h
e

B
e
n
e
f
i
c
i
a
r
y

h
a
s

g
e
n
e
r
a
l

a
c
c
o
u
n
t
s

i
n

a
c
u
r
r
e
n
c
y

o
t
h
e
r
t
h
a
n

t
h
e

e
u
r
o
,

t
h
e

c
o
r
r
e
c
t

a
p
p
l
i
c
a
t
i
o
n

o
f
e
x
c
h
a
n
g
e

r
a
t
e
s

i
n
t
o

E
u
r
o
s

i
n

a
c
c
o
r
d
a
n
c
e

w
i
t
h

A
r
t
.
l
.
4
.
6

o
f

t
h
e

G
r
a
n
t

A
g
r
e
e
m
e
n
t
.

 

  T
h
e

A
u
d
i
t
o
r

v
e
r
i
f
i
e
d

t
h
a
t

t
h
e
e
x
c
h
a
n
g
e

r
a
t
e
(
s
)
u
s
e
d

f
o
r
c
o
n
v
e
r
s
i
o
n
o
f

t
h
e

c
l
a
i
m
e
d

c
o
s
t
s
f
r
o
m

t
h
e
i
r

l
o
c
a
l

c
u
r
r
e
n
c
y

i
n
t
o
e
u
r
o

a
r
e

t
h
e
e
x
c
h
a
n
g
e

r
a
t
e
s

e
s
t
a
b
l
i
s
h
e
d

b
y

t
h
e

E
u
r
o
p
e
a
n

U
n
i
o
n

(
h
t
t
p

c
.
e
u
r
o
p
a
.
e
u
/
b
u
d
g
e
t
/
e
o
n
t
r
a
e
t
s
g
g
r
a
n
t
s
/
i
n
f
o

c
o
n
t
r
a
c
t
s
/
i
n
f
o
r
e
u
r
o
/
i
n
t
b
r

e
u
r
o
g
e
n
c
f
m
)

 

T
h
e
A
u
d
i
t
o
r
v
e
r
i
fi
e
d

t
h
a
t
t
h
e
B
e
n
e
f
i
c
i
a
r
y
u
s
e
d

i
n

a
c
o
n
s
i
s
t
e
n
t
m
a
n
n
e
r
o
n
e

o
f
t
h
e
b
e
l
o
w
m
e
t
h
o
d
s

[
p
l
e
a
s
e
c
h
o
o
s
e
o
n
e
]

:

—
t
h
e
m
o
n
t
h
l
y

c
o
n
v
e
r
s
i
o
n

r
a
t
e
o
f

t
h
e

d
a
t
e

w
h
e
r
e

t
h
e

a
c
t
u
a
l

c
o
s
t
s

w
e
r
e

i
n
c
u
r
r
e
d

—
t
h
e
m
o
n
t
h
l
y

r
a
t
e
a
p
p
l
i
c
a
b
l
e
o
n

t
h
e

f
i
r
s
t
d
a
y
o
f

t
h
e
m
o
n
t
h

f
o
l
l
o
w
i
n
g

t
h
e

e
n
d
o
f
r
e
p
o
r
t
i
n
g
p
e
r
i
o
d

T
h
e

A
u
d
i
t
o
r

u
s
e
d

f
o
r

t
h
i
s
c
h
e
c
k

t
h
e

i
t
e
m
s
s
a
m
p
l
e
d

f
o
r

t
h
e
c
h
e
c
k
s

t
o
b
e

d
o
n
e

p
e
r

c
o
s
t

c
a
t
e
g
o
r
y

(
s
e
e
b
e
l
o
w
)

a
n
d

v
e
r
i
f
i
e
d

t
h
a
t

t
h
e
e
x
c
h
a
n
g
e

r
a
t
e
s

u
s
e
d

f
o
r
c
o
n
v
e
r
t
i
n
g

o
t
h
e
r

c
u
r
r
e
n
c
i
e
s

i
n
t
o
e
u
r
o
s
w
e
r
e

i
n
a
c
c
o
r
d
a
n
c
e

w
i
t
h

t
h
e
f
o
l
l
o
w
i
n
g

r
u
l
e
s
e
s
t
a
b
l
i
s
h
e
d

i
n
t
h
e
A
g
r
e
e
m
e
n
t
:

W
h
e
r
e

t
h
e
e
x
c
h
a
n
g
e

r
a
t
e
(
s
)
u
s
e
d
w
a
s
/
w
e
r
e
n
o
t

i
n
c
o
m
p
l
i
a
n
c
e
w
i
t
h

t
h
e

G
r
a
n
t

A
g
r
e
e
m
e
n
t
,

a
n

e
x
c
e
p
t
i
o
n

s
h
o
u
l
d

b
e

n
o
t
e
d
,

(
t
o
g
e
t
h
e
r

w
i
t
h

t
h
e

 

       



L
M
.
)
I
V
I
I
.

 

a
m
o
u
n
t
)

i
n
t
h
e
m
a
i
n
r
e
p
o
r
t

  

P
r
o
c
e
d
u
r
e
s

S
t
a
n
d
a
r
d
f
a
c
t
u
a
l
fi
n
d
i
n
g
a
n
d

b
a
s
i
s
f
o
r
e
x
c
e
p
t
i
o
n
r
e
p
o
r
t
i
n
g

R
e
s
u
l
t
(
C
o
n
f
i
r
m
e
d
/
E
x
c
e
p
t
i
o
n
/

N
A
)

   7
.
F
o
r

t
h
e

c
o
s
t
s

s
u
b
m
i
t
t
e
d

i
n

t
h
e

c
o
s
t

c
a
t
e
g
o
r
i
e
s

'
E
x
t
e
r
n
a
l

a
s
s
i
s
t
a
n
c
e
f
s
u
b
c
o
n
t
r
a
c
t
i
n
g
.

C
o
n
s
u
m
a
b
l
e
s
.

D
u
r
a
b
l
e

g
o
o
d
s

t
E
q
u
i
p
m
e
n
t
/
I
n
f
r
a
s
t
i
n
c
t
u
r
e
/
P
r
o
t
o
t
y
p
e
)
.

O
t
h
e
r

c
o
s
t
s
‘
.

t
h
e

A
u
d
i
t
o
r

s
h
a
l
l

v
e
r
i
f
y

a
n
d

o
b
t
a
i
n

c
o
n
f
i
r
m
a
t
i
o
n
s

t
h
a
t

t
h
e

f
o
l
l
o
w
i
n
g
a
w
a
r
d
o
f
c
o
n
t
r
a
c
t
s
‘
r
u
l
e
s
a
r
e
r
e
s
p
e
c
t
e
d
:

(
1
)

C
o
n
t
r
a
c
t
s

f
o
r

t
h
e

s
u
p
p
l
y

o
f

g
o
o
d
s
/
w
o
r
k
s
/
s
e
w
i
c
e
s

a
r
e

a
w
a
r
d
e
d

t
o

t
h
e

t
e
n
d
e
r

o
f
f
e
r
i
n
g

b
e
s
t

v
a
l
u
e

f
o
r
m
o
n
e
y

(
b
e
s
t

p
r
i
c
e
—
q
u
a
l
i
t
y

r
a
t
i
o
)
o
r

t
o
t
h
e
t
e
n
d
e
r
o
f
f
e
r
i
n
g
t
h
e
l
o
w
e
s
t

p
r
i
c
e
.

(
2
)
T
h
e

t
e
n
d
e
r
i
n
g
p
r
o
c
e
d
u
r
e
s
c
o
m
p
l
y

w
i
t
h

t
h
e
p
r
i
n
c
i
p
l
e
s
o
f

t
r
a
n
s
p
a
r
e
n
c
y
a
n
d
e
q
u
a
l
t
r
e
a
t
m
e
n
t
o
f
p
o
t
e
n
t
i
a
l
c
o
n
t
r
a
c
t
o
r
s
.

(
3
)

T
h
e

c
o
n
t
r
a
c
t

w
a
s

a
w
a
r
d
e
d

w
i
t
h
o
u
t

a
n
y

c
o
n
fl
i
c
t

o
f

i
n
t
e
r
e
s
t

(
4
)

l
n

c
a
s
e

t
h
e

B
e
n
e
f
i
c
i
a
r
y

u
s
e
s

a
f
r
a
m
e
w
o
r
k

c
o
n
t
r
a
c
t
.

l
t

s
h
o
u
l
d

b
e

c
h
e
c
k
e
d

i
f

t
h
i
s
w
a
s

e
s
t
a
b
l
i
s
h
e
d

o
n

t
h
e

b
a
s
i
s
o
f

b
e
s
t
v
a
l
u
e

f
o
r
m
o
n
e
y
.

t
r
a
n
s
p
a
r
e
n
c
y
a
n
d
e
q
u
a
l

t
r
e
a
t
m
e
n
t
.

P
r
o
c
e
d
u
r
e
s

s
h
o
u
l
d

b
e

i
n

l
i
n
e
w
i
t
h

A
r
t
.

[
1
.
1
0
o
f

t
h
e

G
r
a
n
t

A
g
r
e
e
m
e
n
t

F
o
r

p
u
b
l
i
c

e
n
t
i
t
i
e
s

t
h
e
p
u
b
l
i
c
p
r
o
c
u
r
e
m
e
n
t

r
u
l
e
s
h
a
v
e

t
o
b
e

r
e
s
p
e
c
t
e
d

(
s
e
e

r
e
f
e
r
e
n
c
e
s

i
n

A
r
t
.

l
l
.
—
1
0

o
f

t
h
e

G
r
a
n
t

A
g
r
e
e
m
e
n
t
)

l
e
r

a
m
o
u
n
t
s

u
p

t
o

1
3
5
.
0
0
0

E
U
R
.

B
e
n
e
f
i
c
i
a
r
i
c
s
‘
.

t
h
e
 7

.
T
h
e
A
u
d
i
t
o
r
o
b
t
a
i
n
e
d
t
e
n
d
e
r
i
n
g
d
o
c
u
m
e
n
t
s

f
o
r
e
a
c
h
p
u
r
c
h
a
s
e
a
n
d

t
h
e
c
o
n
t
r
a
c
t

e
n
t
e
r
e
d

i
n
t
o
.
T
h
e
A
u
d
i
t
o
r
f
o
u
n
d

t
h
a
t
t
h
e
c
o
r
r
e
c
t
t
e
n
d
e
r
i
n
g
p
r
o
c
e
s
s
w
a
s
f
o
l
l
o
w
e
d

i
n
a
c
c
o
r
d
a
n
c
e
w
i
t
h
t
h
e
p
r
o
c
u
r
e
m
e
n
t
p
o
l
i
c
y
o
f
t
h
e
B
e
n
e
f
i
c
i
a
r
y
o
r

i
t
s
u
s
u
a
l

p
r
a
c
t
i
c
e
.
F
o
r
p
r
o
c
u
r
e
m
e
n
t
a
b
o
v
e

1
3
5
.
0
0
0
E
U
R
.

a
w
r
i
t
t
e
n
a
n
a
l
y
s
i
s
w
a
s
p
r
e
p
a
r
e
d

b
y
t
h
e
B
e
n
e
f
i
c
i
a
r
y

i
n
s
u
p
p
o
r
t
o
f
t
h
e

f
i
n
a
l
c
h
o
i
c
e
o
f
s
u
p
p
l
i
e
n
’
s
u
b
c
o
n
t
r
a
c
t
o
r
.

T
h
e

c
o
s
t
s
c
h
a
r
g
e
d
w
e
r
e
c
o
m
p
a
r
e
d

t
o
t
h
e
i
n
v
o
i
c
e
s
a
n
d
f
o
u
n
d

t
o
b
e

t
h
e
s
a
m
e
.
N
o

V
A
T

o
r
o
t
h
e
r
i
d
e
n
t
i
f
i
a
b
l
e

i
n
d
i
r
e
c
t
t
a
x
e
s
w
e
r
e
c
h
a
r
g
e
d
.
u
n
l
e
s
s
V
A
T

c
o
u
l
d
n
o
t
b
e

r
e
c
o
v
e
r
e
d
.

I
f
t
h
e
A
u
d
i
t
o
r

i
s
n
o
t
p
r
o
v
i
d
e
d
w
i
t
h
e
v
i
d
e
n
c
e
o
f
e
i
t
h
e
r
o
f
t
h
e
a
b
o
v
e

s
i
t
u
a
t
i
o
n
s
.
t
h
e
a
m
o
u
n
t

o
f
t
h
e
c
o
s
t
s
h
o
u
l
d
b
e

l
i
s
t
e
d
a
s
a
n
e
x
c
e
p
t
i
o
n

i
n
t
h
e

m
a
i
n

r
e
p
o
r
t
.

 
 

 



l
_
.
1
_
\
s
)
l
\
f
l
l
.

 

p
r
o
c
u
r
e
m
e
n
t

p
o
l
i
c
y
o
f

t
h
e
B
e
n
e
f
i
c
i
a
r
y

o
r

i
t
s
u
s
u
a
l

p
r
a
c
t
i
c
e

s
h
o
u
l
d

b
e

u
s
e
d

(
a
s

f
a
r

a
s

t
h
e
y
c
o
m
p
l
y

w
i
t
h

t
h
e

p
r
i
n
c
i
p
l
e

‘
v
a
l
u
e
f
o
r
m
o
n
e
y
‘
)
.
A
b
o
v
e

1
3
5
.
0
0
0
E
U
R
,

b
e
n
e
f
i
c
i
a
r
i
e
s

s
h
a
l
l

u
s
e
a
n
o
p
e
n

t
e
n
d
e
r
i
n
g
p
r
o
c
e
d
u
r
e
.

F
u
l
l

c
o
v
e
r
a
g
e

w
i
l
l

b
e

c
h
e
c
k
e
d

i
f

l
e
s
s

t
h
a
n

1
0

i
t
e
m
s

a
r
e

i
n
c
l
u
d
e
d

i
n
t
h
e
a
p
p
l
i
c
a
b
l
e
c
o
s
t
c
a
t
e
g
o
r
y
.
o
t
h
e
r
w
i
s
e

a
s
a
m
p
l
e

o
f
m
i
n
i
m
u
m

1
0
.

o
r
1
0
%

o
f

t
h
e

i
t
e
m
s
,

w
h
i
c
h
e
v
e
r

i
s

t
h
e

g
r
e
a
t
e
r
.

P
l
e
a
s
e

n
o
t
e

t
h
a
t

t
h
e
s
a
m
p
l
e

o
f
i
t
e
m
s

t
o
b
e
c
h
e
c
k
e
d

s
h
o
u
l
d

b
e

a
l
i
g
n
e
d

w
i
t
h

t
h
e
s
a
m
p
l
e
s

c
h
o
s
e
n

f
o
r

t
h
e

f
u
r
t
h
e
r

c
h
e
c
l
’
s

u
n
d
e
r
p
o
i
n
t
s

1
2
.

1
3
,

1
4
.

1
5
a
n
d

1
6
h
e
r
e
a
f
t
e
r
.

 

P
e
r
s
o
n
n
e
l
C
o
s
t
s

  8
.
P
e
r
s
o
n
n
e
l
c
o
s
t
s
:

T
h
e

A
u
d
i
t
o
r

h
a
s

r
e
v
i
e
w
e
d

t
h
e

G
r
a
n
t

A
g
r
e
e
m
e
n
t

(
i
n
c
l
u
d
i
n
g
a
n
n
e
x
e
s

d
e
s
c
r
i
b
i
n
g

t
h
e
m
e
t
h
o
d
o
l
o
g
y

u
s
e
d

t
o

c
a
l
c
u
l
a
t
e

t
h
e
p
e
r
s
o
n
n
e
l

c
o
s
t
s
)
a
n
d

o
b
t
a
i
n
e
d

a
l
i
s
t
f
r
o
m

t
h
e

b
e
n
e
fi
c
i
a
r
y

w
i
t
h

a
l
l

p
e
r
s
o
n
n
e
l

r
a
t
e
s

c
a
l
c
u
l
a
t
e
d

i
n

a
c
c
o
r
d
a
n
c
e

w
i
t
h

t
h
e

m
e
t
h
o
d
o
l
o
g
i
e
s

d
e
s
c
r
i
b
e
d

i
n

t
h
e

G
r
a
n
t
A
g
r
e
e
m
e
n
t
.

T
h
e

A
u
d
i
t
o
r

w
i
l
l

c
h
e
c
k

t
h
a
t

t
h
e

c
a
l
c
u
l
a
t
i
o
n

o
f

t
h
e

p
e
r
s
o
n
n
e
l
c
o
s
t
e
x
c
l
u
d
e
s

i
n
e
l
i
g
i
b
l
e
c
o
s
t
s
.

T
h
e

A
u
d
i
t
o
r

w
i
l
l
c
h
e
c
k

t
h
e
p
e
r
s
o
n
n
e
l

c
o
s
t
s
o
n

t
h
e

b
a
s
i
s

o
f
t
h
e
f
o
l
l
o
w
i
n
g
s
a
m
p
l
e

:

—
f
u
l
l

c
o
v
e
r
a
g
e

i
f

l
e
s
s

t
h
a
n

1
0

e
m
p
l
o
y
e
e
s

(
o
r

p
e
r
s
o
n
n
e
l

a
s
s
i
m
i
l
a
t
e
d

t
o
e
m
p
l
o
y
e
e
s
)

—
o
t
h
e
r
w
i
s
e

a
s
a
m
p
l
e
o
f
m
i
n
i
m
u
m

1
0
.
o
r
1
0
%

o
f
e
m
p
l
o
y
e
e
s
.

w
h
i
c
h
e
v
e
r

i
s
t
h
e
g
r
e
a
t
e
r
.

W
h
e
r
e

s
a
m
p
l
i
n
g

i
s
u
s
e
d
.

s
e
l
e
c
t
i
o
n
s
h
o
u
l
d
b
e
r
a
n
d
o
m

w
i
t
h

a

\
'
i
e
w

t
o
p
r
o
d
u
c
i
n
g

a
r
e
p
r
e
s
e
n
t
a
t
i
v
e
s
a
m
p
l
e
.

 T
h
e

A
u
d
i
t
o
r
s
a
m
p
l
e
d
X
X

p
e
r
s
o
n
s

o
u
t

o
f

t
h
e

t
o
t
a
l
o
f
X
X

b
e
i
n
g

t
h
e

p
e
r
s
o
n
n
e
l

a
s
s
i
g
n
e
d

t
o
t
h
e
p
r
o
j
e
c
t
.

 

 
 



  8
.
1
T
h
e

A
u
d
i
t
o
r

s
h
a
l
l

v
e
r
i
f
y

t
h
a
t

a
l
l
p
e
r
s
o
n
n
e
l

l
i
s
t
e
d
u
n
d
e
r

t
h
e
P
e
r
s
o
n
n
e
l

c
o
s
t
c
a
t
e
g
o
r
y
c
o
m
p
l
i
e
s

w
i
t
h

A
r
t
.

1
1
.
1
9
2

(
a
)
.

L
C
.

'
t
h
e
p
e
r
s
o
n
s

a
r
e
u
n
d
e
r

a
n
e
m
p
l
o
y
m
e
n
t

c
o
n
t
r
a
c
t

w
i
t
h

t
h
e
B
e
n
e
fi
c
i
a
r
y

o
r
a
n

e
q
u
i
v
a
l
e
n
t
a
p
p
o
i
n
t
i
n
g

a
c
t
.

S
t
a
f
f

s
h
o
u
l
d

b
e

d
i
r
e
c
t
l
y

h
i
r
e
d

b
y

t
h
e

B
e
n
e
f
i
c
i
a
i
y

(
o
r

i
t
s

a
f
f
i
l
i
a
t
e
s

i
f

f
o
r
e
s
e
e
n

i
n

t
h
e

g
r
a
n
t

a
g
r
e
e
m
e
n
t
)

i
n

a
c
c
o
r
d
a
n
c
e
w
i
t
h

t
h
e
n
a
t
i
o
n
a
l

l
e
g
i
s
l
a
t
i
o
n
.

t
h
e
p
e
r
s
o
n
s
a
r
e
a
s
s
i
g
n
e
d

t
o
t
h
e
p
r
o
j
e
c
t

I
n

c
a
s
e

p
e
r
s
o
n
n
e
l

c
o
n
c
e
r
n
s

n
a
t
u
‘
a
l

p
e
r
s
o
n
s

w
o
r
k
i
n
g

u
n
d
e
r

a
c
o
n
t
r
a
c
t

w
i
t
h

t
h
e

B
e
n
e
fi
c
i
a
r
y

o
t
h
e
r

t
h
a
n

a
n

e
m
p
l
o
y
m
e
n
t

c
o
n
t
r
a
c
t
.

t
h
e
y
m
a
y

b
e

a
s
s
i
m
i
l
a
t
e
d

t
o
s
u
c
h

c
o
s
t
s

o
f

p
e
r
s
o
n
n
e
l
.

p
r
o
v
i
d
e
d

t
h
a
t

t
h
e

f
o
l
l
o
w
i
n
g

c
o
n
d
i
t
i
o
n
s
a
r
e

f
u
l
f
i
l
l
e
d
:

(
i
)

t
h
e

n
a
t
u
r
a
l
p
e
r
s
o
n
w
o
r
k
s

u
n
d
e
r

t
h
e

i
n
s
t
r
u
c
t
i
o
n
s
o
f

t
h
e

B
e
n
e
f
i
c
i
a
r
y

a
n
d
.

u
n
l
e
s
s

o
t
h
e
r
w
i
s
e

a
g
r
e
e
d

w
i
t
h

t
h
e

B
e
n
e
f
i
c
i
a
i
y
.

i
n
t
h
e
p
r
e
m
i
s
e
s
o
f
t
h
e
B
e
n
e
f
i
c
i
a
r
y
:

(
i
i
)

t
h
e

r
e
s
u
l
t
o
f

t
h
e
w
o
r
k

b
e
l
o
n
g
s

t
o

t
h
e

B
e
n
e
f
i
c
i
a
r
y
;

a
n
d

(
i
i
i
)

t
h
e

c
o
s
t
s

a
r
e

n
o
t

s
i
g
n
i
fi
c
a
n
t
l
y

d
i
f
f
e
r
e
n
t
f
r
o
m

t
h
e

c
o
s
t
s

o
f

p
e
r
s
o
n
n
e
l

p
e
r
f
o
r
m
i
n
g

s
i
m
i
l
a
r

t
a
s
k
s

u
n
d
e
r

a
n

e
m
p
l
o
y
m
e
n
t

c
o
n
t
r
a
c
t
w
i
t
h

t
h
e
B
e
n
e
f
i
c
i
a
i
y

'
l
'
h
e
A
u
d
i
t
o
r

s
h
a
l
l
o
b
t
a
i
n

:

(
1
)

t
h
e

e
m
p
l
o
y
m
e
n
t

s
t
a
t
u
s
i
’
c
o
n
d
i
t
i
o
n
s
/
c
o
n
t
r
a
c
t
s

(
o
r

e
q
u
i
v
a
l
e
n
t
)

a
n
d

a
s
s
i
g
n
m
e
n
t

l
e
t
t
e
r
s

o
f

t
h
e

e
m
p
l
o
y
e
e
s

(
o
r

o
t
h
e
r

p
e
r
s
o
n
n
e
l

a
s

a
s
s
i
m
i
l
a
t
e
d

t
o
e
m
p
l
o
y
e
e
s
)

s
e
l
e
c
t
e
d
a
n
d

s
h
a
l
l

c
o
m
p
a
r
e

t
h
e
m

w
i
t
h

t
h
e

s
t
a
n
d
a
r
d

e
m
p
l
o
y
m
e
n
t

(
o
r

e
q
u
i
v
a
l
e
n
t
)
c
o
n
t
r
a
c
t
u
s
e
d
b
y

t
h
e
B
e
n
e
f
i
c
i
a
r
y

(
2
)

a
l
i
s
t
o
f

t
h
e
p
e
r
s
o
n
s

i
n
c
l
u
d
e
d

i
n

t
h
e
s
a
m
p
l
e
.

i
n
d
i
c
a
t
i
n
g

t
h
e
p
e
r
i
o
d
(
s
)
d
u
r
i
n
g
w
h
i
c
h

t
h
e
y
w
o
r
k
e
d

f
o
r
t
h
e
p
r
o
j
e
c
t
.

t
h
e
i
r

 8
.
1
F
o
r
e
a
c
h
p
e
r
s
o
n

i
n
t
h
e
s
a
m
p
l
e
‘

t
h
e
A
u
d
i
t
o
r

:

—
h
a
s
o
b
t
a
i
n
e
d

t
h
e
e
m
p
l
o
y
m
e
n
t

c
o
n
t
r
a
c
t

(
o
r
e
q
u
i
v
a
l
e
n
t
a
g
r
e
e
m
e
n
t
)
.
a
n
d
v
e
r
i
fi
e
d

t
h
a
t
l
i
e
/
s
h
e
w
a
s

d
i
r
e
c
t
l
y
h
i
r
e
d
a
n
d
a
s
s
i
g
n
e
d

t
o
t
h
e
p
r
o
j
e
c
t

-
h
a
s

c
o
m
p
a
r
e
d

t
h
e

c
o
n
t
r
a
c
t

w
i
t
h

t
h
e

s
t
a
n
d
a
r
d

e
m
p
l
o
y
m
e
n
t

(
o
r

e
q
u
i
v
a
l
e
n
t
)

c
o
n
t
r
a
c
t
u
s
e
d
b
y

t
h
e
B
e
n
e
f
i
c
i
a
i
y

—
h
a
s

v
e
r
i
f
i
e
d

t
h
a
t

i
n
c
a
s
e
o
f

'
n
a
t
u
r
a
l

p
e
r
s
o
n
s
'
w
o
r
k
i
n
g

u
n
d
e
r

a
c
o
n
t
r
a
c
t

o
t
h
e
r

t
h
a
n
a
n
e
m
p
l
o
y
m
e
n
t

c
o
n
t
r
a
c
t
,
t
h
e
s
p
e
c
i
f
i
c
c
o
n
d
i
t
i
o
n
s
w
e
r
e

f
u
l
f
i
l
l
e
d

—
h
a
s

v
e
r
i
f
i
e
d

t
h
e

e
l
i
g
i
b
i
l
i
t
y
c
o
m
p
o
n
e
n
t
s
o
f
t
h
e

s
a
l
a
r
y

c
o
s
t
a
n
d
h
a
s

r
e
c
a
l
c
u
l
a
t
e
d

t
h
e
p
e
r
s
o
n
n
e
l
c
o
s
t
s

f
o
r
e
m
p
l
o
y
e
e
s
i
n
c
l
u
d
e
d

i
n
t
h
e
s
a
m
p
l
e
.

 
 

 



L
.
f
‘
\
c
)
l
V
l
L
‘

  p
o
s
i
t
i
o
n

(
c
l
a
s
s
i
f
i
c
a
t
i
o
n
o
r
c
a
t
e
g
o
r
y
)
a
n
d
t
y
p
e
o
t
‘
c
o
n
t
r
a
e
t

(
3
)

t
h
e
p
a
y
s
l
i
p
s
(
e
m
p
l
o
y
e
e
s
)
/
‘
i
n
v
o
i
c
e
s

(
n
a
t
u
r
a
l
p
e
r
s
o
n
s
o
t
h
e
r

t
h
a
n
e
m
p
l
o
y
e
e
s
)
o
f
t
h
e
p
e
r
s
o
n
s
i
n
c
l
u
d
e
d

i
n
t
h
e
s
a
m
p
l
e

(
4
)

r
e
c
o
n
c
i
l
i
a
t
i
o
n

o
f

t
h
e

p
e
r
s
o
n
n
e
l

c
o
s
t
s

d
e
c
l
a
r
e
d

i
n

t
h
e

F
i
n
a
n
c
i
a
l

S
t
a
t
e
m
e
n
t
(
s
)

w
i
t
h

t
h
e
a
c
c
o
u
n
t
i
n
g
s
y
s
t
e
m

(
p
r
o
j
e
c
t

a
c
c
o
u
n
t
i
n
g
a
n
d
g
e
n
e
r
a
l
l
e
d
g
e
r
)
a
n
d
p
a
y
r
o
l
l
s
y
s
t
e
m

5
)
t
h
e
B
e
n
e
fi
c
i
a
r
y
k

u
s
u
a
l

p
o
l
i
c
y
r
e
g
a
r
d
i
n
g

p
a
y
r
o
l
l

m
a
t
t
e
r
s

e
g
.

s
a
l
a
r
y
p
o
l
i
c
y
.
o
v
e
r
t
i
m
e
p
o
l
i
c
y
.
v
a
r
i
a
b
l
e
p
a
y
)
:

6
)

t
h
e

a
p
p
l
i
c
a
b
l
e

n
a
t
i
o
n
a
l

l
a
w
o
n

t
a
x
e
s
.

l
a
b
o
u
r
a
n
d

s
o
c
i
a
l

s
e
c
u
r
i
t
y
a
n
d

(
7
)
a
n
y

o
t
h
e
r
d
o
c
u
m
e
n
t

t
h
a
t

s
u
p
p
o
r
t
s

t
h
e

p
e
r
s
o
n
n
e
l

c
o
s
t
s

d
e
c
l
a
r
e
d
.

( ( ( B
a
s
e
d
o
n

t
h
e
a
b
o
v
e
.

t
h
e
A
u
d
i
t
o
r

s
h
a
l
l

v
e
r
i
f
y

t
h
e

e
l
i
g
i
b
i
l
i
t
y

c
o
m
p
o
n
e
n
t
s
o
f
t
h
e

s
a
l
a
r
y
c
o
s
t
a
n
d

r
e
c
a
l
c
u
l
a
t
e

t
h
e
p
e
r
s
o
n
n
e
l

c
o
s
t
s

f
o
r
e
m
p
l
o
y
e
e
s
i
n
c
l
u
d
e
d

i
n
t
h
e
s
a
m
p
l
e
.

8
.
2

T
h
e

A
u
d
i
t
o
r

s
h
a
l
l

v
e
r
i
f
y

t
h
a
t

f
o
r

a
l
l

p
e
r
s
o
n
n
e
l

l
i
s
t
e
d

u
n
d
e
r

t
h
e
P
e
r
s
o
n
n
e
l

c
o
s
t

c
a
t
e
g
o
r
y
.

d
a
i
l
y
r
e
c
o
r
d
s
o
f
h
o
u
r
s

s
p
e
n
t
b
y

a
g
i
v
e
n
p
e
r
s
o
n

a
r
e
k
e
p
t

(
i
.
e
.
t
h
e
c
o
n
s
o
l
i
d
a
t
e
d
t
i
m
e

o
f
o
n
e
p
e
r
s
o
n
)

i
n
l
i
n
e
w
i
t
h
A
n
n
e
x
X

o
f
t
h
e
g
r
a
n
t
a
g
r
e
e
m
e
n
t
.

T
i
m
e

r
e
g
i
s
t
r
a
t
i
o
n

i
s
n
o
t
r
e
q
u
i
r
e
d
f
o
r
p
e
r
s
o
n
n
e
l
w
o
r
k
i
n
g

f
u
l
l
—

t
i
r
n
e
o
n

t
h
e
p
r
o
j
e
c
t
(
o
r
f
o
r
a
c
o
n
t
r
a
c
t
u
a
l
d
e
fi
n
e
d
p
e
r
c
e
n
t
a
g
e
)
.

n
o
r

f
o
r
p
e
r
s
o
n
n
e
l
w
o
r
k
i
n
g

i
n
a
v
e
r
a
g
e

l
e
s
s
t
h
a
n

2
d
a
y
s

p
e
r

m
o
n
t
h

i
n
a
g
i
v
e
n
c
a
l
e
n
d
a
r
y
e
a
r

8
.
3
F
o
r
p
e
r
s
o
n
n
e
l
a
s
s
i
g
n
e
d

t
o
t
h
e
p
r
o
j
e
c
t
o
t
h
e
r
t
h
a
n
o
n

a

f
u
l
l
-
t
i
m
e
/

p
a
r
t
-
t
i
m
e

(
c
o
n
t
r
a
c
t
u
a
l
l
y

f
i
x
e
d

p
e
r
c
e
n
t
a
g
e
)

b
a
s
i
s
:

 

T
h
e

A
u
d
i
t
o
r

w
i
l
l

r
e
c
a
l
c
u
l
a
t
e

h
o
u
r
l
'

"
d
a
i
l
y

p
e
r
s
o
n
n
e
l

r
a
t
e
s

p
e
r
c
a
l
e
n
d
a
r
y

e
a
r
:

'
P
r
o
d
u
c
t
i
v
c

h
o
u
r
s
'
d
a
y
s
'

r
e
p
r
e
s
e
n
t

t
h
e
n
u
m
b
e
r
o
f
d
a
y
s
m
a
d
e

a
v
a
i
l
a
b
l
e

b
y

t
h
e
e
m
p
l
o
y
e
e

(
o
r

a
s
s
i
m
i
l
a
t
e
d
)

i
n

a
c
a
l
e
n
d
a
r
 8

.
2

U
n
l
e
s
s

t
i
m
e

r
e
g
i
s
t
r
a
t
i
o
n
w
a
s

n
o
t

r
e
q
u
i
r
e
d
.

t
h
e

A
u
d
i
t
o
r

o
b
t
a
i
n
e
d

f
o
r
e
a
c
h

p
e
r
s
o
n

i
n
t
h
e
s
a
m
p
l
e

t
h
e

r
e
l
a
t
e
d
t
i
m
e
r
e
c
o
r
d
s
a
n
d
c
o
n
fi
r
m
s

t
h
a
t
t
h
e
y
w
e
r
e

k
e
p
t

i
n

l
i
n
e
w
i
t
h

t
h
e
i
n
s
t
r
u
c
t
i
o
n
s
m
e
n
t
i
o
n
e
d

i
n
A
n
n
e
x
X

o
f
t
h
e
G
r
a
n
t
A
g
r
e
e
m
e
n
t
.

T
h
e

A
u
d
i
t
o
r
o
b
t
a
i
n
e
d

t
h
e
p
r
o
d
u
c
t
i
v
e

h
o
u
r
s
/
d
a
y
s
f
r
o
m

t
h
e
t
i
m
e

r
e
c
o
r
d
s
o
f
e
a
c
h

e
m
p
l
o
y
e
e
.

8
.
3
/
8
.
4
F
o
r
e
a
c
h
p
e
r
s
o
n

s
e
l
e
c
t
e
d
.

t
h
e
A
u
d
i
t
o
r
o
b
t
a
i
n
e
d

t
h
e

t
o
t
a
l
p
e
r
s
o
n
n
e
l

c
o
s
t
s

(
i
.
e
.

t
o
t
a
l

s
a
l
a
r
y
/
‘
e
m
p
l
o
y
e
f
s

c
o
s
t
s
)

f
r
o
m

t
h
e

p
a
y
r
o
l
l
s
'
a
c
c
o
u
n
t
i
n
g

s
y
s
t
e
m

a
n
d

r
e
c
a
l
c
u
l
a
t
e
d

t
h
e
h
o
u
r
l
y
o
r

d
a
i
l
y

r
a
t
e
b
y

d
i
v
i
d
i
n
g

t
h
e

a
c
t
u
a
l
p
e
r
s
o
n
n
e
l

c
o
s
t
s

i
n

a

g
i
v
e
n

y
e
a
r
r
e
s
p
e
c
t
i
v
e
l
y
b
y

t
h
e

a
c
t
u
a
l
p
r
o
d
u
c
t
i
v
e

h
o
u
r
s

o
r
d
a
y
s

i
n

t
h
a
t
y
e
a
r
a
n
d

c
o
m
p
a
r
i
n
g

it
w
i
t
h

t
h
e
h
o
u
r
l
y
o
r
d
a
i
l
y
r
a
t
e
c
h
a
r
g
e
d
b
y

t
h
e
B
e
n
e
f
i
c
i
a
r
y
.

F
o
r
p
e
r
s
o
n
n
e
l
w
o
r
k
i
n
g

l
e
s
s
t
h
a
n
2
d
a
y
s

i
n
a
v
e
r
a
g
e
p
e
r
m
o
n
t
h

i
n
a
g
i
v
e
n

y
e
a
r
.

t
h
e

A
u
d
i
t
o
r

r
e
c
a
l
c
u
l
a
t
e
d

t
h
e
h
o
u
r
l
y

r
a
t
e
b
y

d
i
v
i
d
i
n
g

t
h
e

a
c
t
u
a
l

p
e
r
s
o
n
n
e
l

c
o
s
t

i
n

a

g
i
v
e
n
y
e
a
r
b
y

1
7
2
0
h
o
u
r
s
a
n
d
c
o
m
p
a
r
i
n
g

it
w
i
t
h

t
h
e
h
o
u
r
l
y
o
r
d
a
i
l
y

r
a
t
e
c
h
a
r
g
e
d

b
y

t
h
e
B
e
n
e
f
i
c
i
a
r
y
.

F
o
r
p
e
r
s
o
n
n
e
l
w
o
r
k
i
n
g

f
u
l
l
t
i
m
e

f
o
r

t
h
e

p
r
o
j
e
c
t
.

o
r

f
o
r

a
c
o
n
t
r
a
c
t
u
a
l
l
y

d
e
f
i
n
e
d

 

 

  



 

y
e
a
r

a
f
t
e
r

t
h
e

d
e
d
u
c
t
i
o
n

o
f

h
o
l
i
d
a
y
.

s
i
c
k

l
e
a
v
e

a
n
d

o
t
h
e
r

e
n
t
i
t
l
e
m
e
n
t
s
.

T
h
e

A
u
d
i
t
o
r

o
b
t
a
i
n
s

t
h
e

c
a
l
c
u
l
a
t
i
o
n

o
f

t
h
e

p
r
o
d
u
c
t
i
v
e

h
o
u
r
s
/
d
a
y
s

a
f
t
e
r

i
n
s
p
e
c
t
i
n
g

a
l
l
n
e
c
e
s
s
a
r
y

r
e
c
o
r
d
s
.

n
a
t
i
o
n
a
l

l
e
g
i
s
l
a
t
i
o
n
.
l
a
b
o
u
r
a
g
r
e
e
m
e
n
t
s
,

c
o
n
t
r
a
c
t
s
.
a
n
y
o
t
h
e
r
r
e
l
e
v
a
n
t

d
o
c
u
m
e
n
t
a
t
i
o
n
(
c
g
.

t
i
m
e
s
h
e
e
t
s
)
.

T
h
e

A
u
d
i
t
o
r

w
i
l
l

u
s
e
.

f
o
r

p
e
r
s
o
n
n
e
l

w
o
r
k
i
n
g

l
e
s
s

t
h
a
n

2

d
a
y
s

i
n
a
v
e
r
a
g
e
p
e
r
m
o
n
t
h

w
i
t
h
i
n

a
g
i
v
e
n
c
a
l
e
n
d
a
r
y
e
a
r

(
a
s

w
e
l
l

a
s

f
o
r
B
e
n
e
fi
c
i
a
r
i
e
s
w
h
e
r
e

t
h
e
t
i
m
e

r
e
g
i
s
t
r
a
t
i
o
n

i
s
n
o
t

c
o
n
s
i
d
e
r
e
d

r
e
l
i
a
b
l
e
)
.
1
7
2
0
h
o
u
r
s
a
s
a
n
n
u
a
l
p
r
o
d
u
c
t
i
v
e
t
i
m
e
.

T
h
e

A
u
d
i
t
o
r

s
h
a
l
l

o
b
t
a
i
n

e
v
i
d
e
n
c
e

t
h
a
t
p
e
r
s
o
n
n
e
l

c
o
s
t
s

a
r
e

i
n
l
i
n
e
w
i
t
h

t
h
e
B
e
n
e
fi
c
i
a
r
y
‘
s
u
s
u
a
l
p
o
l
i
c
y
o
n
r
e
m
u
n
e
r
a
t
i
o
n
.

8
.
4
F
o
r
p
e
r
s
o
n
n
e
l

f
u
l
l
y
a
s
s
i
g
n
e
d

t
o
t
h
e
p
r
o
j
e
c
t
.
i
n
c
l
u
d
i
n
g

s
t
a
f
f

h
a
v
i
n
g

a
n

a
s
s
i
g
n
m
e
n
t

f
o
r

a
fi
x
e
d

c
o
n
t
r
a
c
t
u
a
l
l
y

p
e
r
c
e
n
t
a
g
e
o
f
t
i
m
e

T
h
e

A
u
d
i
t
o
r

w
i
l
l
c
o
m
p
a
r
e

t
h
e

t
o
t
a
l
y
e
a
r
l
y
p
e
r
s
o
n
n
e
l

c
o
s
t

o
l

s
t
a
f
f
m
e
m
b
e
r
s

t
h
a
t

a
r
e

f
u
l
l
y
a
s
s
i
g
n
e
d

t
o

t
h
e

p
r
o
j
e
c
t

t
o

t
h
e

s
a
l
a
r
y

c
o
s
t

r
e
g
i
s
t
e
r
e
d

i
n

t
h
e

o
r
g
a
n
i
z
a
t
i
o
n
‘
s

a
c
c
o
u
n
t
i
n
g

s
y
s
t
e
m
.

T
h
e

A
u
d
i
t
o
r

w
i
l
l

v
e
r
i
l
y

t
h
a
t
.

f
o
r
p
e
r
s
o
n
n
e
l

a
s
s
i
g
n
e
d

f
o
r

a

fi
x
e
d

c
o
n
t
r
a
c
t
u
a
l
p
e
r
c
e
n
t
a
g
e
o
f
t
i
m
e

t
o
t
h
e

p
r
o
j
e
c
t
.

t
h
e
p
r
o
—

r
a
t
a
y
e
a
r
l
y

s
a
l
a
r
y
c
o
s
t
h
a
s
b
e
e
n
c
l
a
i
m
e
d

f
o
r
t
h
e
p
r
o
j
e
c
t
.

p
e
r
c
e
n
t
a
g
e

o
f

t
i
m
e
.

t
h
e

A
u
d
i
t
o
r

r
e
c
a
l
c
u
l
a
t
e
d

t
h
e

e
l
i
g
i
b
l
e

p
e
r
s
o
n
n
e
l

c
o
s
t
s

p
r
o
p
o
r
t
i
o
n
a
l
l
y
o
n

t
h
e
b
a
s
i
s
o
f
t
h
e
a
c
t
u
a
l
p
e
r
s
o
n
n
e
l

c
o
s
t
s
i
n
c
u
r
r
e
d

f
o
r
t
h
e
p
e
r
s
o
n

d
u
r
i
n
g

a
g
i
v
e
n

y
e
a
r

a
n
d

c
o
m
p
a
r
e
d

i
t

w
i
t
h

t
h
e

a
m
o
u
n
t

c
h
a
r
g
e
d

b
y

t
h
e

B
e
n
e
fi
c
i
a
r
y
.

l
n

c
a
s
e
s
w
h
e
r
e

t
h
e

t
i
m
e

r
e
c
o
r
d
i
n
g

s
y
s
t
e
m

d
o
e
s

n
o
t

a
p
p
e
a
r

t
o
b
e

r
e
l
i
a
b
l
e
.

t
h
e

A
u
d
i
t
o
r

w
i
l
l

u
s
e

t
h
e
s
t
a
n
d
a
r
d
o
f
1
7
2
0

h
o
u
r
s

t
o

r
e
c
a
l
c
u
l
a
t
e

t
h
e
h
o
u
r
l
y

r
a
t
e
a
n
d

c
o
m
p
a
r
e

i
t
w
i
t
h

t
h
e
h
o
u
r
l
y

r
a
t
e
c
h
a
r
g
e
d
b
y

t
h
e
B
e
n
e
f
i
c
i
a
r
y
.

8
.
1

t
i
l
l

8
.
4
T
h
e

A
u
d
i
t
o
r
c
o
n
fi
r
m
s

t
h
a
t

p
e
r
s
o
n
n
e
l

c
o
s
t
s

a
r
e

i
n

l
i
n
e

w
i
t
h

t
h
e

B
e
n
e
fi
c
i
a
r
y
'
s
u
s
u
a
l
p
o
l
i
c
y
o
n
r
e
m
u
n
e
r
a
t
i
o
n
.

T
h
e

A
u
d
i
t
o
r

c
o
n
fi
r
m
s

t
h
a
t

n
o

e
x
c
e
p
t
i
o
n
s

w
e
r
e

n
o
t
e
d
.

O
t
h
e
r
w
i
s
e
.

t
h
e
y

s
h
o
u
l
d
b
e

l
i
s
t
e
d
(
t
o
g
e
t
h
e
r
w
i
t
h
t
h
e
a
m
o
u
n
t
s
)

a
s
e
x
c
e
p
t
i
o
n
s

i
n
t
h
e
r
e
p
o
r
t
.

T
h
e

A
u
d
i
t
o
r

i
n
c
l
u
d
e
s

t
h
e

c
a
l
c
u
l
a
t
i
o
n

o
f

t
h
e

p
r
o
d
u
c
t
i
v
e

h
o
u
r
s
/
d
a
y
s

a
n
d

t
h
e

h
o
u
r
l
y
/
d
a
i
l
y

r
a
t
e
s

f
o
r

t
h
e

p
e
r
s
o
n
n
e
l

s
e
l
e
c
t
e
d

i
n

h
i
s
/
h
e
r
r
e
p
o
r
t
a
n
d

s
h
o
w
s

t
h
e

d
i
f
f
e
r
e
n
c
e
s

c
o
m
p
a
r
e
d

w
i
t
h

t
h
e

e
n
t
r
i
e
s

i
n

t
h
e

fi
n
a
n
c
i
a
l

s
t
a
t
e
m
e
n
t

o
f

t
h
e

B
e
n
e
fi
c
i
a
r
y

I
f
t
h
e
p
r
o
d
u
c
t
i
v
e
h
o
u
r
s
/
d
a
y
s
o
r

c
o
s
t
s
o
f
p
e
r
s
o
n
n
e
l
c
a
n
n
o
t
b
e

i
d
e
n
t
i
f
i
e
d
o
r

i
f

t
h
e
y

d
e
v
i
a
t
e
f
r
o
m

t
h
e

o
n
e
s

r
e
p
o
r
t
e
d

b
y

t
h
e

B
e
n
e
fi
c
i
a
r
y
,

t
h
e
y

s
h
o
u
l
d

b
e

l
i
s
t
e
d
(
t
o
g
e
t
h
e
r
w
i
t
h
t
h
e
a
m
o
u
n
t
s
)

a
s
e
x
c
e
p
t
i
o
n
s

i
n
t
h
e
r
e
p
o
r
t
.

I
f

t
h
e
r
e

a
r
e

d
e
v
i
a
t
i
o
n
s
c
o
m
p
a
r
e
d

t
o

t
h
e

o
r
g
a
n
i
z
a
t
i
o
n
‘
s

u
s
u
a
l

p
o
l
i
c
y

o
n

e
m
p
l
o
y
m
e
n
t

c
o
n
t
r
a
c
t
s
a
n
d

r
e
m
u
n
e
r
a
t
i
o
n
,

t
h
e
y

s
h
o
u
l
d

b
e

l
i
s
t
e
d

(
t
o
g
e
t
h
e
r

w
i
t
h
a
m
o
u
n
t
s
)

a
s
e
x
c
e
p
t
i
o
n
s

i
n
t
h
e
r
e
p
o
r
t
.

  9
.
T
h
e

A
u
d
i
t
o
r

w
i
l
l

v
e
r
i
f
y

t
h
e
t
i
m
e

r
e
c
o
r
d
i
n
g
s
y
s
t
e
m

o
f

t
h
e

B
e
n
e
fi
c
i
a
r
y
.

m
o
r
e

i
n

p
a
r
t
i
c
u
l
a
r
.

t
h
e

A
u
d
i
t
o
r

w
i
l
l
:

(
I
)

o
b
t
a
i
n

a
d
e
s
c
r
i
p
t
i
o
n
o
f

t
h
e
t
i
m
e

r
e
c
o
r
d
i
n
g
s
y
s
t
e
m

a
n
d

t
h
e

r
e
l
a
t
e
d
p
r
o
c
e
d
u
r
e

t
o

r
e
g
i
s
t
e
r
a
n
d

a
u
t
h
o
r
i
s
e

t
h
e

l
i
m
e

 9
.

T
h
e

A
u
d
i
t
o
r

h
a
s

v
e
r
i
fi
e
d

t
h
a
t

e
m
p
l
o
y
e
e
s

(
o
r

p
e
r
s
o
n
n
e
l

a
s
s
i
m
i
l
a
t
e
d

t
o

e
m
p
l
o
y
e
e
s
)

r
e
c
o
r
d

t
h
e
i
r

t
i
m
e
o
n

a
d
a
i
l
y

b
a
s
i
s

u
s
i
n
g

a
p
a
p
e
r
/
e
o
r
n
p
u
t
e
r
-
b
a
s
e
d

s
y
s
t
e
m
.
T
h
e

t
i
m
e
—
r
e
c
o
r
d
s

s
e
l
e
c
t
e
d
w
e
r
e

s
i
g
n
e
d
b
y

t
h
e
p
e
r
s
o
n
c
o
n
c
c
m
e
d

a
s
w
e
l
l

a
s
a
u
t
h
o
r
i
s
e
d
b
y

t
h
e
p
r
o
j
e
c
t
m
a
n
a
g
e
r
o
r
o
t
h
e
r
s
u
p
e
r
i
o
r
.

I
f
n
o
t
i
m
e
r
e
c
o
r
d
s
a
r
e
a
v
a
i
l
a
b
l
e
w
h
i
c
h

f
i
t
t
h
e
a
b
o
v
e
d
e
s
c
r
i
p
t
i
o
n
.

t
h
i
s
s
h
o
u
l
d

 
 

 



L
n
n
)
l
V
l
l
_
.

 
T
Z
)

c
h
e
c
k

t
h
a
t

t
h
e

t
i
m
e

r
e
c
o
r
d
i
n
g

s
y
s
t
e
m

r
e
c
o
r
d
s

a
l
l

h
o
u
r
s

s
p
e
n
t

d
a
i
l
y

b
y

a
g
i
v
e
n

p
e
r
s
o
n
.

i
,
e
.

t
h
a
t

t
h
e

t
i
m
e
s
h
e
e
t
s

r
e
c
o
n
c
i
l
e

t
h
e

t
o
t
a
l

w
o
r
k
i
n
g

t
i
m
e

o
f

t
h
e

p
e
r
s
o
n

I
n

a
d
d
i
t
i
o
n
.

t
h
e
A
u
d
i
t
o
r

w
i
l
l
c
h
e
c
k

f
o
r
t
h
e
p
e
r
s
o
n
n
e
l

s
u
b
j
e
c
t

t
o

t
h
e
t
i
m
e

r
e
g
i
s
t
r
a
t
i
o
n

(
b
a
s
e
d
o
n

t
h
e
s
a
m
e

s
a
m
p
l
e

a
s
a
b
o
v
e
)

t
h
a
t

:

(
3
)

t
h
e
y
h
a
v
e

d
e
c
l
a
r
e
d

t
h
e
i
r
t
i
m
e
o
n

a
d
a
i
l
y

b
a
s
i
s
b
y

u
s
i
n
g

t
h
e

p
a
p
e
r
/
c
o
m
p
u
t
e
r

b
a
s
e
d

t
i
m
e

r
e
g
i
s
t
r
a
t
i
o
n

s
y
s
t
e
m

(
4
)

t
i
m
e

r
e
c
o
r
d
s

w
e
r
e

a
p
p
r
o
v
e
d

a
t

l
e
a
s
t
m
o
n
t
h
l
y
b
y

t
h
e
p
e
r
s
o
n
n
e
l
c
o
n
c
e
r
n
e
d
a
n
d
a
u
t
h
o
r
i
z
e
d
b
y

t
h
e
p
r
o
j
e
c
t

m
a
n
a
g
e
r
o
r
o
t
h
e
r
s
u
p
e
r
i
o
r

(
5
)

t
h
e

h
o
u
r
s

d
e
c
l
a
r
e
d

o
n

t
h
e

p
r
o
j
e
c
t

f
e
l
l
w
i
t
h
i
n

t
h
e

p
r
o
j
e
c
t
p
e
r
i
o
d

(
o
r
u
p

t
o
t
h
r
e
e
m
o
n
t
h
s

a
f
t
e
r
t
h
e

p
r
o
j
e
c
t

p
e
r
i
o
d
w
h
e
n

i
t
c
o
n
c
e
r
n
e
d

t
h
e
p
r
e
p
a
r
a
t
i
o
n
o
f

t
h
e

f
i
n
a
l

r
e
p
o
r
t
i
n
g
)

(
6
)

t
h
e
r
e
w
e
r
e
n
o

h
o
u
r
s
d
e
c
l
a
r
e
d

f
o
r
t
h
e
p
r
o
j
e
c
t

i
f
t
h
e

H
R

r
e
c
o
r
d
s

s
h
o
w
e
d

a
b
s
e
n
c
e
s

d
u
e

t
o

h
o
l
i
d
a
y
s

o
r

i
l
l
n
e
s
s

(
7
)
t
h
e
h
o
u
r
s
c
h
a
r
g
e
d

t
o
t
h
e
p
r
o
j
e
c
t

m
a
t
c
h

w
i
t
h

t
h
o
s
e

i
n
t
h
e
t
i
m
e
r
e
c
o
r
d
i
n
g
s
y
s
t
e
m
.

b
e

l
i
s
t
e
d
a
s
a
n
e
x
c
e
p
t
i
o
n

i
n
t
h
e
r
e
p
o
r
t
.

T
h
e
A
u
d
i
t
o
r
v
e
r
i
f
i
e
d

t
h
a
t
t
i
m
e
r
e
c
o
r
d
i
n
g
r
e
c
o
n
c
i
l
e
s
w
i
t
h

t
h
e

t
o
t
a
l
o
f
h
o
u
r
s
o
f
t
h
e

p
e
r
s
o
n

(
a
l
l
h
o
u
r
s

w
o
r
k
e
d
.

n
o
t

o
n
l
y

h
o
u
r
s

r
e
l
a
t
e
d

t
o

t
h
e

p
r
o
j
e
c
t
)
.

l
t
s
h
o
u
l
d

b
e

e
x
p
l
a
i
n
e
d

f
u
r
t
h
e
r
h
o
w

t
h
e
B
e
n
e
f
i
c
i
a
r
y
e
n
s
u
r
e
d

a
c
o
n
‘
e
c
t
a
t
t
r
i
b
u
t
i
o
n
o
f
t
i
m
e
s
p
e
n
t

o
n

t
h
e
p
r
o
j
e
c
t
a
n
d
o
t
h
e
r

a
c
t
i
v
i
t
i
e
s
.

I
f
t
i
m
e
r
e
c
o
r
d
e
d

f
o
r

a
m
e
m
b
e
r

o
f
p
e
r
s
o
n
n
e
l

d
e
v
i
a
t
e
s
f
r
o
m

t
h
e

t
o
t
a
l
h
o
u
r
s

r
e
g
i
s
t
e
r
e
d

i
n

t
h
e

o
r
g
a
n
i
z
a
t
i
o
n
'
s

a
c
c
o
u
n
t
i
n
g

s
y
s
t
e
m
,

t
h
e
y

s
h
o
u
l
d

b
e

l
i
s
t
e
d

(
t
o
g
e
t
h
e
r
w
i
t
h
a
m
o
u
n
t
s
)

a
s
e
x
c
e
p
t
i
o
n
s

i
n
t
h
e
r
e
p
o
r
t
.

T
h
e
A
u
d
i
t
o
r

v
e
r
i
f
i
e
d

t
h
a
t
t
h
e
h
o
u
r
s
c
l
a
i
m
e
d

i
n
t
h
e

f
i
n
a
n
c
i
a
l
s
t
a
t
e
m
e
n
t
a
r
e

i
n

l
i
n
e

w
i
t
h

t
h
e
h
o
u
r
s
r
e
g
i
s
t
e
r
e
d
a
c
c
o
r
d
i
n
g

t
o
t
h
e
t
i
m
e
s
h
e
e
t
s
.

I
f
t
i
m
e
c
h
a
r
g
e
d

f
o
r
a
m
e
m
b
e
r

o
f
p
e
r
s
o
n
n
e
l

t
o
t
h
e
p
r
o
j
e
c
t
d
e
v
i
a
t
e
s
f
r
o
m

t
h
e

t
i
m
e
r
e
g
i
s
t
e
r
e
d
o
n

t
h
e
p
r
o
j
e
c
t

i
n
t
h
e

t
i
m
e
-
s
h
e
e
t
s
,

i
t
s
h
o
u
l
d
b
e

l
i
s
t
e
d
(
t
o
g
e
t
h
e
r

w
i
t
h
a
m
o
u
n
t
s
)

a
s
e
x
c
e
p
t
i
o
n
s

i
n
t
h
e
r
e
p
o
r
t
.

  
1
0
.
T
h
e

A
u
d
i
t
o
r

s
h
a
l
l

v
e
r
i
f
y

t
h
e
s
t
a
t
u
s
o
f
t
h
e
p
e
r
s
o
n
n
e
l
o
f

'
p
u
b
l
i
c
'

b
e
n
e
f
i
c
i
a
r
i
e
s
.

‘
a
d
d
i
t
i
o
n
a
l
‘

o
r

'
n
o
n
-
a
d
d
i
t
i
o
n
a
l
‘

p
e
r
s
o
n
n
e
l
(
b
a
s
e
d
o
n

t
h
e
s
a
m
e
s
a
m
p
l
e

a
s
a
b
o
v
e
)
.

—
A
d
d
i
t
i
o
n
a
l

p
e
r
s
o
n
n
e
l

i
n
c
l
u
d
e
s

a
l
l
e
m
p
l
o
y
e
e
s

(
p
e
m
i
a
n
e
n
t

o
r
t
e
m
p
o
r
a
r
y
)
w
h
o
s
e

c
o
n
t
r
a
c
t
s
o
r
c
o
n
t
r
a
c
t
r
e
n
e
w
a
l
s

:

(
i
)
s
t
a
r
t
o
n
o
r

a
f
t
e
r
t
h
e

s
t
a
r
t
d
a
t
e
o
f
t
h
e
p
r
o
j
e
c
t
o
r
o
n
o
r

a
f
t
e
r

t
h
e

d
a
t
e
o
f

s
i
g
n
a
t
u
r
e
o
f

t
h
e

g
r
a
n
t
a
g
r
e
e
m
e
n
t

(
i
f

t
h
i
s

t
a
k
e
s

p
l
a
c
e
b
e
f
o
r
e

t
h
e
p
r
o
j
e
c
t

s
t
a
r
t
d
a
t
e
)
a
n
d

(
i
i
)
s
p
e
c
i
f
i
c
a
l
l
y
s
e
c
o
n
d
v
‘
a
s
s
i
g
n
t
h
e
m

t
o
t
h
e
p
r
o
j
e
c
t

  
 1

0
.
T
h
e
A
u
d
i
t
o
r
h
a
s
v
e
r
i
f
i
e
d
t
h
e
s
t
a
t
u
s
o
f
p
e
r
s
o
n
n
e
l
o
f
p
u
b
l
i
c

b
e
n
e
f
i
c
i
a
r
i
e
s
.

I
f
t
h
e
s
t
a
t
u
s
o
f
p
e
r
s
o
n
n
e
l
d
e
c
l
a
r
e
d

i
n
t
h
e
f
i
n
a
n
c
i
a
l
s
t
a
t
e
m
e
n
t
d
e
v
i
a
t
e
s
f
r
o
m

t
h
e

a
c
t
u
a
l

s
t
a
t
u
s
v
e
r
i
fi
e
d
b
y

t
h
e

a
u
d
i
t
o
r
,

i
t
s
h
o
u
l
d

b
e

l
i
s
t
e
d
(
t
o
g
e
t
h
e
r
w
i
t
h

a
m
o
u
n
t
s
)
a
s
e
x
c
e
p
t
i
o
n
s

i
n
t
h
e
r
e
p
o
r
t
.

  

 



l
n

t
h
e

c
a
s
e

o
f
L
I
F
E

C
a
p
a
c
i
t
y

B
u
i
l
d
i
n
g

p
r
o
j
e
c
t
s
.

t
h
e

n
o
t
i
o
n

o
f

"
a
d
d
i
t
i
o
n
a
l

p
e
r
s
o
n
n
e
l
"

s
h
a
l
l

a
l
s
o

i
n
c
l
u
d
e

"
e
m
p
l
o
y
e
e
s

p
e
r
m
a
n
e
n
t

o
r
t
e
m
p
o
r
a
r
y
—
w
h
o
s
e

c
o
n
t
r
a
c
t
s

s
t
a
r
t
e
d

b
e
f
o
r
e

t
h
e

s
t
a
r
t

d
a
t
e

o
f

t
h
e

p
r
o
j
e
c
t

a
n
d

w
h
o
s
e

r
e
s
p
o
n
s
i
b
i
l
i
t
i
e
s

w
e
r
e

p
r
e
v
i
o
u
s
l
y

u
n
r
e
l
a
t
e
d

t
o

t
h
e

i
m
p
l
e
m
e
n
t
a
t
i
o
n
o
f
t
h
e
L
I
F
E
p
r
o
g
r
a
m
m
e
"
.

l
n

t
h
e

c
a
s
e

o
f

L
I
F
E

C
a
p
a
c
i
t
y

B
u
i
l
d
i
n
g

p
r
o
j
e
c
t
s
.

t
h
e

A
u
d
i
t
o
r

s
h
a
l
l

v
e
r
i
f
y

t
h
a
t
n
o

c
o
s
t
s
h
a
v
e
b
e
e
n

c
l
a
i
m
e
d

f
o
r

'
n
o
n
—
a
d
d
i
t
i
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p
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i
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p
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c
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p
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p
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b
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i
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  a
n
d
o
n
c
o
n
d
i
t
i
o
n

t
h
a
t
t
h
e
B
e
n
e
f
i
c
i
a
r
y
u
n
d
e
r
t
a
k
e
s

t
o
c
o
n
t
i
n
u
e

t
o

a
s
s
i
g
n

t
h
e

d
u
r
a
b
l
e

g
o
o
d
s

d
e
f
i
n
i
t
i
v
e
l
y

t
o

n
a
t
u
r
e

c
o
n
s
e
r
v
a
t
i
o
n

a
c
t
i
v
i
t
i
e
s
b
e
y
o
n
d

t
h
e
e
n
d
o
f
t
h
e

p
r
o
j
e
c
t
.

—
>

o
r
u
n
l
e
s
s

t
h
e
c
o
s
t
s

a
r
e

i
n
c
u
r
r
e
d
b
y

p
u
b
l
i
c

a
u
t
h
o
r
i
t
i
e
s
o
r

n
o
n
—
p
r
o
f
i
t

o
r
g
a
n
i
z
a
t
i
o
n
s

i
n

t
h
e

f
r
a
m
e

o
f
L
I
F
E

I
n
t
e
g
r
a
t
e
d

p
r
o
j
e
c
t
s

i_
f
t
h
e
s
e

c
o
s
t
s
w
e
r
e

i
n
t
r
i
n
s
i
c
a
l
l
y
c
o
n
n
e
c
t
e
d

w
i
t
h

t
h
e

i
m
p
l
e
m
e
n
t
a
t
i
o
n

o
f

t
h
e

p
r
o
j
e
c
t

a
n
d

u
s
e
d

t
o

a
s
i
g
n
i
f
i
c
a
n
t

d
e
g
r
e
e

w
i
t
h
i
n

i
t
s

d
u
r
a
t
i
o
n

a
n
d

o
n

c
o
n
d
i
t
i
o
n

t
h
a
t

t
h
e

B
e
n
e
f
i
c
i
a
r
y

u
n
d
e
r
t
a
k
e
s

t
o

c
o
n
t
i
n
u
e

t
o

a
s
s
i
g
n

t
h
e
s
e
g
o
o
d
s

d
e
f
i
n
i
t
i
v
e
l
y

t
o

a
c
t
i
v
i
t
i
e
s

i
m
p
l
e
m
e
n
t
i
n
g

t
h
e

t
a
r
g
e
t
e
d

p
l
a
n

b
e
y
o
n
d

t
h
e
e
n
d
o
f
t
h
e
i
n
t
e
g
r
a
t
e
d
p
r
o
j
e
c
t
.

T
h
e
A
u
d
i
t
o
r

s
h
a
l
l
v
e
r
i
f
y

t
h
a
t
P
r
o
t
o
t
y
p
e
s
:

(
1
)

w
e
r
e

n
o
t

u
s
e
d

f
o
r

c
o
m
m
e
r
c
i
a
l

p
u
r
p
o
s
e
s

d
u
r
i
n
g

t
h
e

p
r
o
j
e
c
t
p
e
r
i
o
d

(
2
)
w
e
r
e

s
p
e
c
i
fi
c
a
l
l
y

c
r
e
a
t
e
d

f
o
r

t
h
e
i
m
p
l
e
m
e
n
t
a
t
i
o
n
o
f
t
h
e

p
r
o
j
e
c
t

(
3
)
w
e
r
e
n
o
t
a
v
a
i
l
a
b
l
e
a
s

s
e
r
i
a
l
p
r
o
d
u
c
t

(
4
)
p
l
a
y
e
d

a
c
r
u
c
i
a
l

r
o
l
e

i
n

t
h
e
d
e
m
o
n
s
t
r
a
t
i
o
n

a
c
t
i
v
i
t
i
e
s
o
f

t
h
e
p
r
o
j
e
c
t

F
o
r

a
l
l
d
u
r
a
b
l
e
g
o
o
d
s

s
a
m
p
l
e
d
,

t
h
e
A
u
d
i
t
o
r

w
i
l
l

p
h
y
s
i
c
a
l
l
y

c
h
e
c
k

t
h
a
t

t
h
e
d
u
r
a
b
l
e
g
o
o
d
s

e
x
i
s
t
a
n
d

b
e
a
r

t
h
e
L
I
F
E

l
o
g
o

(
a
n
d

t
h
e
N
a
t
u
r
a
2
0
0
0

l
o
g
o
w
h
e
n

a
p
p
l
i
c
a
b
l
e
)

T
h
e

A
u
d
i
t
o
r

w
i
l
l

v
e
r
i
f
y

t
h
a
t

t
h
e
a
w
a
r
d

o
f

c
o
n
t
r
a
c
t
s
‘

r
u
l
e
s

(
s
e
e

p
o
i
n
t

7
a
b
o
v
e
)

f
o
r

i
t
e
m
s

c
h
a
r
g
e
d

u
n
d
e
r

t
h
e

'
d
u
r
a
b
l
e

g
o
o
d
s
'
h
a
v
e
b
e
e
n

c
o
r
r
e
c
t
l
y
f
o
l
l
o
w
e
d
.

F
o
r

1
.
1
1
3
7

7
C
a
p
a
c
i
t
y
B
u
i
l
d
i
n
g
a
n
d
L
I
F
E

T
e
c
h
n
i
c
a
l
A
s
s
i
s
t
a
n
c
e

p
r
o
j
e
c
t
s
.

d
e
p
r
e
c
i
a
t
i
o
n

c
o
s
t
s
o
f
d
u
r
a
b
l
e
g
o
o
d
s

a
n
d

c
o
s
t
s
o
f

r
e
n
t
a
l
o
r
l
e
a
s
e
o
f
i
n
f
r
a
s
t
r
u
e
t
t
n
‘
e
a
r
e
n
o
t
e
l
i
g
i
b
l
e

T
h
e

A
u
d
i
t
o
r

w
i
l
l
c
h
e
c
k

t
h
e

'
d
e
p
r
e
c
i
a
t
i
o
n
a
n
d

d
u
r
a
b
l
e

g
o
o
d
s

c
o
s
t
s
'
o
n

t
h
e
b
a
s
i
s
o
f
t
h
e
f
o
l
l
o
w
i
n
g
s
a
m
p
l
e

:

 I
n
c
a
s
e
o
f
L
I
F
E

C
a
p
a
c
i
t
y
B
u
i
l
d
i
n
g
a
n
d
L
I
F
E

T
e
c
h
n
i
c
a
l
A
s
s
i
s
t
a
n
c
e

p
r
o
j
e
c
t
s
.

t
h
e

A
u
d
i
t
o
r

h
a
s

v
e
r
i
f
i
e
d

t
h
a
t
n
o

d
e
p
r
e
c
i
a
t
i
o
n

c
o
s
t
s
o
f
d
u
r
a
b
l
e
g
o
o
d
s
.

n
o
r

r
e
n
t
a
l

o
r

l
e
a
s
e
o
f
i
n
f
r
a
s
t
r
u
c
t
u
r
e
c
o
s
t
s
h
a
v
e
b
e
e
n
c
l
a
i
m
e
d

I
f
c
o
s
t
s
h
a
v
e
b
e
e
n
c
h
a
r
g
e
d
w
h
i
c
h
d
o
n
o
t
c
o
m
p
l
y
w
i
t
h

t
h
e
a
b
o
v
e
,
t
h
e
y
s
h
o
u
l
d

b
e

l
i
s
t
e
d
(
t
o
g
e
t
h
e
r
w
i
t
h
t
h
e
a
m
o
u
n
t
s
)

a
s
e
x
c
e
p
t
i
o
n
s

i
n
t
h
e
m
a
i
n

r
e
p
o
r
t
.
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i
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.
o
t
h
e
r
w
i
s
e

a
s
a
m
p
l
e
o
f

m
i
n
i
m
u
m

1
0
.
o
r
1
0
%
o
f
t
h
e
i
t
e
m
s
.
w
h
i
c
h
e
v
e
r

i
s
t
h
e
g
r
e
a
t
e
r
.

 
O
t
h
e
r
c
o

 

 1
4
.
T
h
e
A
u
d
i
t
o
r

s
h
a
l
l
v
e
r
i
f
y

t
h
a
t
:

-
t
h
e

’
o
t
l
r
e
r

c
o
s
t
s
‘

a
r
e

e
l
i
g
i
b
l
e
.

c
o
r
r
e
c
t
l
y

i
d
e
n
t
i
f
i
e
d

a
n
d

a
l
l
o
c
a
t
e
d

t
o
t
h
e
p
r
o
j
e
c
t

-
t
h
e

i
t
e
m
s

c
h
a
r
g
e
d

w
e
r
e

n
o
t

p
l
a
c
e
d

i
n

t
h
e

i
n
v
e
n
t
o
r
y

o
f

d
u
r
a
b
l
e

e
q
u
i
p
m
e
n
t

a
n
d

a
c
c
o
u
n
t
e
d

i
n

l
i
n
e

w
i
t
h

t
h
e

b
e
n
e
f
i
c
i
a
r
y
'
s
u
s
u
a
l
a
c
c
o
u
n
t
i
n
g

p
r
a
c
t
i
c
e
s
.

T
h
e

A
u
d
i
t
o
r

w
i
l
l

v
e
r
i
f
y

t
h
a
t

t
h
e
a
w
a
r
d

o
f

c
o
n
t
r
a
c
t
s
'

r
u
l
e
s

(
s
e
e
p
o
i
n
t

7
a
b
o
v
e
)

f
o
r
i
t
e
m
s
c
h
a
r
g
e
d
u
n
d
e
r

t
h
e

'
o
t
h
e
r
c
o
s
t
s
'

h
a
v
e
b
e
e
n

c
o
r
r
e
c
t
l
y
f
o
l
l
o
w
e
d

T
h
e

A
u
d
i
t
o
r

w
i
l
l
c
h
e
c
k

t
h
e
O
t
h
e
r

c
o
s
t
s
o
n

t
h
e

b
a
s
i
s

o
f

t
h
e
f
o
l
l
o
w
i
n
g
s
a
m
p
l
e

:

F
u
l
l

c
o
v
e
r
:
g
e

i
f
l
e
s
s

t
h
a
n

1
0

i
t
e
m
s
.
o
t
h
e
r
w
i
s
e

a
s
a
m
p
l
e

o
f

m
i
n
i
m
u
m

1
(
1
.
o
r
1
0
%
o
f
t
h
e

i
t
e
m
s
.
w
h
i
c
h
e
v
e
r

i
s
t
h
e
g
r
e
a
t
e
r
.

1
4
.
T
h
e

A
u
d
i
t
o
r

t
r
a
c
e
d

t
h
e

'
o
t
h
e
r

c
o
s
t
s
'
c
h
a
r
g
e
d

t
o
t
h
e
p
r
o
j
e
c
t

t
o

t
h
e
a
c
c
o
u
n
t
i
n
g

r
e
c
o
r
d
s
a
n
d

t
h
e
u
n
d
e
r
l
y
i
n
g

i
n
v
o
i
c
e
s
.

T
h
e
A
u
d
i
t
o
r
v
e
r
i
f
i
e
d

t
h
a
t

:

—
t
h
e
B
e
n
e
f
i
c
i
a
r
y

h
a
s
d
o
c
u
m
e
n
t
e
d

t
h
e

l
i
n
k
w
i
t
h

t
h
e

p
r
o
j
e
c
t
o
n

t
h
e

i
n
v
o
i
c
e
a
n
d

p
u
r
c
h
a
s
e
d
o
c
u
m
e
n
t
a
t
i
o
n
.

a
n
d
.
w
h
e
r
e

r
e
l
e
v
a
n
t
.
t
h
e
p
r
o
j
e
c
t
a
c
c
o
u
n
t
i
n
g

-
t
h
e
o
t
h
e
r
c
o
s
t
s
c
l
a
i
m
e
d
w
e
r
e

e
l
i
g
i
b
l
e
.
n
o
t
i
n
c
l
u
d
e
d

i
n
t
h
e
i
n
v
e
n
t
o
r
y
o
f
d
u
r
a
b
l
e

e
q
u
i
p
m
e
n
t

a
n
d

a
c
c
o
u
n
t
e
d

i
n

l
i
n
e

w
i
t
h

t
h
e

B
e
n
e
f
i
c
i
a
r
y
'
s

u
s
u
a
l

a
c
c
o
u
n
t
i
n
g

p
r
a
c
t
i
c
e
s

—
f
o
r

f
i
n
a
n
c
i
a
l
s
u
p
p
o
r
t

t
o

t
h
i
r
d

p
a
r
t
i
e
s

i
n

t
h
e
f
r
a
m
e
o
f
'
I
n
t
e
g
r
a
t
e
d

P
r
o
j
e
c
t
s
‘
.

t
h
a
t

a
l
l
m
i
n
i
m
u
m

c
o
n
d
i
t
i
o
n
s
a
r
e
m
e
t

—
t
h
e
o
t
h
e
r
c
o
.

s
c
l
a
i
r
r
r
e
d
w
e
r
e
p
r
o
c
u
r
e
d
r
e
s
p
e
c
t
i
n
g

t
h
e
a
w
a
r
d
o
f
c
o
n
t
r
a
e
t
s
'

r
u
l
e
s
.

I
f
t
h
e
A
u
d
i
t
o
r

i
s
n
o
t
p
r
o
v
i
d
e
d
w
i
t
h
t
h
e
r
e
q
u
i
r
e
d
e
v
i
d
e
n
c
e
.
t
h
e
a
m
o
u
n
t
o
f
t
h
e

'
o
t
h
e
r

c
o
s
t
s
'
c
o
n
c
e
r
n
e
d
s
h
o
u
l
d
b
e

l
i
s
t
e
d
a
s
a
n
e
x
c
e
p
t
i
o
n

i
n
t
h
e
m
a
i
n

r
e
p
o
r
t
.

 

 
C
o
n
s
u
m
a
b
l
e

c
o
s
t
s

 
I
S
.
T
h
e
A
u
d
i
t
o
r

s
h
a
l
l
v
e
r
i
f
y

t
h
a
t
:

—
t
h
e
‘
c
o
n
s
u
m
a
b
l
e

c
o
s
t
s
'
a
r
e

e
l
i
g
i
b
l
e
.
c
o
r
r
e
c
t
l
y

i
d
e
n
t
i
f
i
e
d
a
n
d

a
l
l
o
c
a
t
e
d

t
o
t
h
e
p
r
o
j
e
c
t

—
t
h
e

i
t
e
m
s

c
h
a
r
g
e
d

w
e
r
e

n
o
t

p
l
a
c
e
d

i
n

t
h
e

i
n
v
e
n
t
o
r
y

o
f

d
u
r
a
b
l
e

e
q
u
i
p
m
e
n
t

a
n
d

a
c
c
o
u
n
t
e
d

i
n

l
i
n
e

w
i
t
h

t
h
e

B
e
n
e
f
i
c
i
a
r
y
-
"
s
u
s
u
a
l
a
c
c
o
u
n
t
i
n
g
p
r
a
c
t
i
c
e
s

 
 1

5
.
T
h
e

A
u
d
i
t
o
r

t
r
a
c
e
d

t
h
e

'
c
o
n
s
u
m
a
b
l
e

c
o
s
t
s
'
c
h
a
r
g
e
d

t
o

t
h
e

p
r
o
j
e
c
t

t
o

t
h
e

a
c
c
o
u
n
t
i
n
g
r
e
c
o
r
d
s
a
n
d

t
h
e
u
n
d
e
r
l
y
i
n
g

i
n
v
o
i
c
e
s
.

T
h
e
A
u
d
i
t
o
r
v
e
r
i
f
i
e
d

t
h
a
t

:

—
t
h
e
B
e
n
e
f
i
c
i
a
r
y

h
a
s
d
o
c
u
m
e
n
t
e
d

t
h
e

l
i
n
k
w
i
t
h

t
h
e

p
r
o
j
e
c
t
o
n

t
h
e

i
n
v
o
i
c
e
a
n
d

p
u
r
c
h
a
s
e
d
o
c
u
m
e
n
t
a
t
i
o
n
.

a
n
d
.
w
h
e
r
e

r
e
l
e
v
a
n
t
.
t
h
e
p
r
o
j
e
c
t
a
c
c
o
u
n
t
i
n
g

-
t
h
e
c
o
n
s
u
m
a
b
l
e

c
o
s
t
s
c
l
a
i
m
e
d
w
e
r
e

e
l
i
g
i
b
l
e
.

n
o
t

i
n
c
l
u
d
e
d

i
n

t
h
e

i
n
v
e
n
t
o
r
y
o
f
 
 



 

T
h
e

A
u
d
i
t
o
r

w
i
l
l

v
e
r
i
f
y

t
h
a
t

t
h
e
a
w
a
r
d

o
f

c
o
n
t
r
a
c
t
s
‘

r
u
l
e
s

(
s
e
e
p
o
i
n
t
7
a
b
o
v
e
)

f
o
r
i
t
e
m
s
c
h
a
r
g
e
d
u
n
d
e
r
t
h
e
'
c
o
n
s
u
m
a
b
l
e

c
o
s
t
s
‘
h
a
v
e
b
e
e
n

c
o
r
r
e
c
t
l
y
f
o
l
l
o
w
e
d
.

F
u
l
l
c
o
v
e
r
a
g
e

i
f
l
e
s
s
t
h
a
n

1
0

i
t
e
m
s
.
o
t
h
e
r
w
i
s
e

a
s
a
m
p
l
e

o
f

/

m
i
n
i
m
u
m

1
0
,
o
r
1
0
%

o
f
t
h
e
i
t
e
m
s
.
w
h
i
c
h
e
v
e
r

i
s
t
h
e
g
r
e
a
t
e
r
.

 d
u
r
a
b
l
e
e
q
u
i
p
m
e
n
t
a
n
d
a
c
c
o
u
n
t
e
d

i
n

l
i
n
e
w
i
t
h

t
h
e
B
e
n
e
f
i
c
i
a
r
y
'
s
u
s
u
a
l
a
c
c
o
u
n
t
i
n
g

p
r
a
c
t
i
c
e
s

-
t
h
e
c
o
n
s
u
m
a
b
l
e

c
o
s
t
s
c
l
a
i
m
e
d
w
e
r
e
p
r
o
c
u
r
e
d
r
e
s
p
e
c
t
i
n
g

t
h
e
a
w
a
r
d

o
f
c
o
n
t
r
a
c
t
s
'

m
l
e
s
.

I
f
t
h
e
A
u
d
i
t
o
r

i
s
n
o
t
p
r
o
v
i
d
e
d
w
i
t
h

t
h
e
r
e
q
u
i
r
e
d
e
v
i
d
e
n
c
e
,
t
h
e
a
m
o
u
n
t
o
f
t
h
e

'
c
o
n
s
u
m
a
b
l
e

c
o
s
t
s
'
c
o
n
c
e
r
n
e
d

s
h
o
u
l
d
b
e

l
i
s
t
e
d
a
s
a
n

e
x
c
e
p
t
i
o
n

i
n
t
h
e
m
a
i
n

r
e
p
o
r
t
.

  

E
x
t
e
r
n
a
l
a
s
s
i
s
t
a
n
c
e
/
S
H
b
c
o
n
t
r
a
c
t
i
n
g
c
o
s
t
s

  1
6
.

T
h
e

A
u
d
i
t
o
r

s
h
a
l
l

v
e
r
i
f
y

t
h
a
t

t
h
e

‘
e
x
t
e
m
a
l

a
s
s
i
s
t
a
n
c
e
/
‘
s
u
b
c
o
n
t
r
a
c
t
i
n
g

c
o
s
t
s
‘

a
r
e

e
l
i
g
i
b
l
e
.

t
h
a
t

t
h
e
y

c
o
m
p
l
y

w
i
t
h

A
r
t
i
c
l
e

[
1
.
1

l
o
f
t
h
e
G
r
a
n
t
A
g
r
e
e
m
e
n
t
.

t
h
a
t
t
h
e
y

a
r
e
c
o
r
r
e
c
t
l
y
i
d
e
n
t
i
f
i
e
d
a
n
d

a
l
l
o
c
a
t
e
d

t
o
t
h
e
p
r
o
j
e
c
t
.

T
h
e

A
u
d
i
t
o
r

w
i
l
l

v
e
r
i
f
y

t
h
a
t

t
h
e
a
w
a
r
d

o
f

c
o
n
t
r
a
c
t
s
‘

n
t
l
e
s

(
s
e
e

p
o
i
n
t

7
a
b
o
v
e
)

f
o
r

i
t
e
m
s

c
h
a
r
g
e
d

u
n
d
e
r

t
h
e

’
e
x
t
c
m
a
l

a
s
s
i
s
t
a
n
c
e
r
'
s
u
b
c
o
n
t
r
a
c
t
i
n
g

c
o
s
t
s
'

h
a
v
e

b
e
e
n

c
o
r
r
e
c
t
l
y

f
o
l
l
o
w
e
d

a
n
d

t
h
a
t

s
u
b
c
o
n
t
r
a
c
t
s
w
e
r
e

n
o
t
a
w
a
r
d
e
d

t
o
o
t
h
e
r

b
e
n
e
fi
c
i
a
r
i
e
s
o
r
a
f
fi
l
i
a
t
e
s
.

T
h
e

A
u
d
i
t
o
r

w
i
l
l

v
e
r
i
f
y

t
h
a
t

t
h
e
r
e

a
r
e

s
i
g
n
e
d

a
g
r
e
e
m
e
n
t
s

b
e
t
w
e
e
n

t
h
e

B
e
n
e
f
i
c
i
a
r
y

a
n
d

t
h
e

s
u
b
c
o
n
t
r
a
c
t
o
r

a
n
d

t
h
a
t

t
h
e
r
e

i
s
e
v
i
d
e
n
c
e

t
h
a
t
t
h
e
s
e
r
v
i
c
e
s
w
e
r
e

a
c
t
u
a
l
l
y
p
r
o
v
i
d
e
d
.

T
h
e

A
u
d
i
t
o
r

w
i
l
l

c
h
e
c
k

t
h
e

E
x
t
e
r
n
a
l

a
s
s
i
s
t
a
n
c
e
/
s
u
b
c
o
n
t
r
a
c
t
i
n
g

c
o
s
t
s

o
n

t
h
e

b
a
s
i
s

o
f

t
h
e

f
o
l
l
o
w
i
n
g
s
a
m
p
l
e

:

F
u
l
l
c
o
v
e
r
a
g
e

i
f

l
e
s
s
t
h
a
n

1
0

i
t
e
m
s
.

o
t
h
e
r
w
i
s
e

a
s
a
m
p
l
e

o
f

m
i
n
i
m
u
m

1
0
.
o
r

1
0
‘
?

)
o
f
t
h
e
i
t
e
m
s
.
w
h
i
c
h
e
v
e
r

i
s
t
h
e
g
r
e
a
t
e
r
.

 1
6
.
T
h
e

A
u
d
i
t
o
r

t
r
a
c
e
d

t
h
e

‘
e
x
t
e
r
n
a
l

a
s
s
i
s
t
a
n
c
e
r
‘
s
u
b
c
o
n
t
r
a
c
t
i
n
g

c
o
s
t
s
‘
c
h
a
r
g
e
d

t
o

t
h
e
p
r
o
j
e
c
t

t
o
t
h
e
a
c
c
o
u
n
t
i
n
g
r
e
c
o
r
d
s
a
n
d

t
h
e
u
n
d
e
r
l
y
i
n
g

i
n
v
o
i
c
e
s
.

T
h
e
A
u
d
i
t
o
r
v
e
r
i
f
i
e
d
t
h
a
t

:

—
t
h
e
s
u
b
c
o
n
t
r
a
c
t
i
n
g
c
o
m
p
l
i
e
d
w
i
t
h
A
r
t
i
c
l
e

1
1
.
]
l
o
f
t
h
e
G
r
a
n
t
A
g
r
e
e
m
e
n
t

-
t
h
e

B
e
n
e
f
i
c
i
a
r
y

h
a
s
d
o
c
u
m
e
n
t
e
d

t
h
e

l
i
n
k
w
i
t
h

t
h
e

p
r
o
j
e
c
t
o
n

t
h
e

i
n
v
o
i
c
e
a
n
d

p
u
r
c
h
a
s
e
d
o
c
u
m
e
n
t
a
t
i
o
n
.
a
n
d
.
w
h
e
r
e

r
e
l
e
v
a
n
t
.
t
h
e
p
r
o
j
e
c
t
a
c
c
o
u
n
t
i
n
g

—
t
h
e
e
x
t
e
r
n
a
l
a
s
s
i
s
t
a
n
c
e
/
s
u
b
c
o
n
t
r
a
c
t
i
n
g
c
o
s
t
s
c
l
a
i
m
e
d
w
e
r
e

e
l
i
g
i
b
l
e

-
t
h
e

e
x
t
e
r
n
a
l

a
s
s
i
s
t
a
n
c
e

c
o
s
t
s
c
l
a
i
m
e
d

w
e
r
e

p
r
o
c
u
r
e
d

r
e
s
p
e
c
t
i
n
g

t
h
e
a
w
a
r
d

o
f

c
o
n
t
r
a
c
t
r
u
l
e
s

—
t
h
e
r
e
w
e
r
e

s
u
b
c
o
n
t
r
a
c
t
s

i
n
p
l
a
c
e
a
n
d

t
h
e

s
e
n
'
i
c
e
s
w
e
r
e

n
o
t

s
u
b
c
o
n
t
r
a
c
t
e
d

t
o

o
t
h
e
r
b
e
n
e
f
i
c
i
a
r
i
e
s
o
r

a
f
f
i
l
i
a
t
e
s
.

I
f
t
h
e
A
u
d
i
t
o
r

i
s
n
o
t
p
r
o
v
i
d
e
d
w
i
t
h

t
h
e
r
e
q
u
i
r
e
d
e
v
i
d
e
n
c
e
.

t
h
e
a
m
o
u
n
t

o
f
t
h
e

'
e
x
t
e
r
n
a
l

a
s
s
i
s
t
a
n
c
e
/
s
u
b
c
o
n
t
r
a
c
t
i
n
g

c
o
s
t
s
'
c
o
n
c
e
r
n
e
d

s
h
o
u
l
d

b
e

l
i
s
t
e
d
a
s
a
n
e
x
c
e
p
t
i
o
n

i
n
t
h
e
m
a
i
n

r
e
p
o
r
t
.

 
 

 



l
_
n
t
n
v
l
L

 

L
a
n
d
p
u
r
c
h
a
s
e
o
r
l
o
n
g
-
t
e
r
m

l
e
a
s
e
o
f
l
a
n
d
o
r
o
n
e
-
o
f
f
c
o
m
p
e
n
s
a
t
i
o
n
s

f
o
r
l
a
n
d
u
s
e
r
i
g
h
t
s

 

l
7
.

'
l
‘
h
e
A
u
d
i
t
o
r

s
h
a
l
l
v
e
r
i
f
y
t
h
a
t
t
h
e
c
o
s
t
s
c
l
a
i
m
e
d

r
e
l
a
t
e
d

t
o

l
a
n
d

p
u
r
c
h
a
s
e
s
’
l
o
n
g
—
t
e
r
m

l
e
a
s
e

o
f

l
a
n
d
/
o
n
e
-
o
f
f

c
o
m
p
e
n
s
a
t
i
o
n
s

f
o
r
l
a
n
d
u
s
e

r
i
g
h
t
s
a
r
e

e
l
i
g
i
b
l
e
.
c
o
m
p
l
y

w
i
t
h

t
h
e

c
o
n
d
i
t
i
o
n
s

u
n
d
e
r

A
r
t
i
c
l
e

[
1
.
1
9
.
2

(
i
)

o
f

t
h
e

G
r
a
n
t

A
g
r
e
e
m
e
n
t
.

t
h
a
t

t
h
e
y

a
r
e

c
o
r
r
e
c
t
l
y

i
d
e
n
t
i
fi
e
d
a
n
d

a
l
l
o
c
a
t
e
d

t
o
t
h
e
p
r
o
j
e
c
t
.

T
h
e

A
u
d
i
t
o
r

w
i
l
l

v
e
r
i
f
y

t
h
a
t

t
h
e
a
w
a
r
d

o
f

c
o
n
t
r
a
c
t
s
‘

r
u
l
e
s

(
s
e
e

p
o
i
n
t

7
a
b
o
v
e
)

f
o
r

i
t
e
m
s

c
h
a
r
g
e
d

u
n
d
e
r

t
h
e

l
a
n
d

p
u
r
c
l
l
a
s
e
ď
l
o
n
g
—
t
e
m
i

l
e
a
s
e
o
f
l
a
n
d
/
o
n
e
—
o
t
T
c
o
m
p
e
n
s
a
t
i
o
n
s

f
o
r

l
a
n
d
u
s
e

r
i
g
h
t
s
c
o
s
t
c
a
t
e
g
o
r
y
h
a
v
e
b
e
e
n

c
o
r
r
e
c
t
l
y
f
o
l
l
o
w
e
d
.

T
h
e
A
u
d
i
t
o
r

w
i
l
l
c
h
e
c
k

t
h
e
L
a
n
d
p
u
r
c
h
a
s
e
o
r
l
o
n
g
-
t
e
r
m

l
e
a
s
e

o
f

l
a
n
d

o
r

o
n
e
-
o
f
f

c
o
m
p
e
n
s
a
t
i
o
n
s

f
o
r

l
a
n
d

u
s
e

r
i
g
h
t
s
c
o
s
t
s
o
n

t
h
e
b
a
s
i
s
o
f
t
h
e
f
o
l
l
o
w
i
n
g
s
a
m
p
l
e

:

F
u
l
l
c
o
v
e
r
a
g
e

i
f

l
e
s
s
t
h
a
n

1
0

i
t
e
t
n
s
.
o
t
h
e
r
w
i
s
e

a
s
a
m
p
l
e

o
f

m
i
n
i
m
u
m

1
0
.
o
r
1
0
%
o
f
t
h
e
i
t
e
m
s
.
w
h
i
c
h
e
v
e
r

i
s
t
h
e
g
r
e
a
t
e
r
.

1
7
.

T
h
e

A
u
d
i
t
o
r

t
‘
a
c
e
d

t
h
e

'
l
a
n
d

p
u
r
c
h
a
s
e
/
l
o
n
g
-
t
e
m
i

l
e
a
s
e

o
f

l
a
n
d
f
o
n
e
-
o
f
f

c
o
m
p
e
n
s
a
t
i
o
n
s

f
o
r

l
a
n
d

u
s
e

r
i
g
h
t
s

c
h
a
r
g
e
d

t
o

t
h
e

p
r
o
j
e
c
t
‘

t
o

t
h
e

a
c
c
o
u
n
t
i
n
g

r
e
c
o
r
d
s
a
n
d

t
h
e
u
n
d
e
r
l
y
i
n
g

i
n
v
o
i
c
e
s
.

T
h
e
A
u
d
i
t
o
r
v
e
r
i
fi
e
d

t
h
a
t

:

-
t
h
e

l
a
n
d
p
u
r
c
h
a
s
e
/
l
o
n
g
—
t
e
r
m

l
e
a
s
e
o
f
l
a
n
d
/
'
o
n
e
—
o
f
f
c
o
m
p
e
n
s
a
t
i
o
n
s

f
o
r
l
a
n
d

u
s
e

r
i
g
h
t
s

f
u
l
f
i
l
t
h
e
c
o
n
d
i
t
i
o
n
s
o
f
A
r
t
i
c
l
e
1
1
.
1
9
2

(
i
)
o
f
t
h
e
G
r
a
n
t
A
g
r
e
e
m
e
n
t
.

-
t
h
e

B
e
n
e
f
i
c
i
a
i
y

h
a
s
d
o
c
u
m
e
n
t
e
d

t
h
e

l
i
n
k
w
i
t
h

t
h
e

p
r
o
j
e
c
t
o
n

t
h
e

i
n
v
o
i
c
e
a
n
d

p
u
r
c
h
a
s
e
d
o
c
u
m
e
n
t
a
t
i
o
n
.

a
n
d
.
w
h
e
r
e

r
e
l
e
v
a
n
t
.
t
h
e
p
r
o
j
e
c
t
a
c
c
o
u
n
t
i
n
g

—
t
h
e

l
a
n
d
p
u
r
c
h
a
s
e
/
l
o
n
g
-
t
e
r
m

l
e
a
s
e
o
f
l
a
n
d
/
o
n
e
—
o
t
l
c
o
m
p
e
n
s
a
t
i
o
n
s

f
o
r
l
a
n
d
u
s
e

r
i
g
h
t
s
c
l
a
i
m
e
d
w
e
r
e

e
l
i
g
i
b
l
e

-
t
h
e

l
a
n
d
p
u
r
c
h
a
s
e
/
"
l
o
n
g
—
t
e
n
n

l
e
a
s
e
o
f
l
a
n
d
/
o
n
e
-
o
f
f
c
o
m
p
e
n
s
a
t
i
o
n
s

f
o
r
l
a
n
d

u
s
e

r
i
g
h
t
s
c
l
a
i
m
e
d
w
e
r
e
p
r
o
c
u
r
e
d
r
e
s
p
e
c
t
i
n
g
t
h
e
a
w
a
r
d
o
f
c
o
n
t
r
a
c
t

r
u
l
e
s
.

I
f
t
h
e
A
u
d
i
t
o
r

i
s
n
o
t
p
r
o
v
i
d
e
d
w
i
t
h

t
h
e
r
e
q
u
i
r
e
d
e
v
i
d
e
n
c
e
,
t
h
e
a
m
o
u
n
t

o
f
t
h
e

'
e
o
n
s
u
m
a
b
l
e

c
o
s
t
s
'
c
o
n
c
e
r
n
e
d
s
h
o
u
l
d
b
e

l
i
s
t
e
d

a
s
a
n

e
x
c
e
p
t
i
o
n

i
n

t
h
e
m
a
i
n

r
e
p
o
r
t
.

  l
8
.

’
l
‘
h
e

A
u
d
i
t
o
r

s
h
a
l
l

v
e
r
i
f
y

t
h
a
t

t
h
e

i
n
d
i
r
e
c
t

c
o
.

/
o
v
c
r
h
e
a
d

fl
a
t

r
a
t
e
c
l
a
i
m
e
d
d
o
e
s

n
o
t
e
x
c
e
e
d
%

o
f
t
h
e

e
l
i
g
i
b
l
e

d
i
r
e
c
t

c
o
s
t
s

—
p
e
r
s
o
n
n
e
l
.

t
r
a
v
e
l
.

e
x
t
e
m
a
l

a
s
s
i
s
t
a
n
c
e
,
“
s
u
b
c
o
n
t
r
a
c
t
i
n
g
.
c
o
n
s
u
m
a
b
l
e
s
&

o
t
h
e
r
c
o
s
t
s

-
.

F
o
r

L
I
F
E

C
a
p
a
c
i
t
y

B
u
i
l
d
i
n
g

i
n
d
i
r
e
c
t

c
o
s
t
s
c
‘
o
v
c
r
h
c
a
d
s
a
r
e
n
o
t

e
l
i
g
i
b
l
e
.

p
r
o
j
e
c
t
s
.

 1
8
.
T
h
e

A
u
d
i
t
o
r

v
e
r
i
f
i
e
d

t
h
a
t

i
n
d
i
r
e
c
t
c
o
s
t
/
o
v
e
r
h
e
a
d
c
h
a
r
g
e
d

t
o

t
h
e

p
r
o
j
e
c
t

a
r
e

n
o
t

e
x
c
e
e
d
i
n
g
7
%

o
f

t
h
e

e
l
i
g
i
b
l
e

d
i
r
e
c
t

c
o
s
t
s

—
p
e
r
s
o
n
n
e
l
.

t
r
a
v
e
l
.

e
x
t
e
r
n
a
l

a
s
s
i
s
t
a
n
e
e
/
s
u
b
c
m
i
t
r
a
c
t
i
n
e
.
c
o
n
s
u
m
a
b
l
e
s
&

o
t
h
e
r
c
o
s
t
s

—
.

T
h
e

A
u
d
i
t
o
r

v
e
r
i
fi
e
d

t
h
a
t
n
o

i
n
d
i
r
e
c
t

c
o
s
t
s
/
o
v
e
r
h
e
a
d
s

h
a
v
e

b
e
e
n

c
h
a
r
g
e
d

f
o
r

L
I
F
E
C
a
p
a
c
i
t
y
B
u
i
l
d
i
n
g

p
r
o
j
e
c
t
s
.

A
n
y

d
i
s
c
r
e
p
a
n
c
y
s
h
o
u
l
d
b
e
n
o
t
e
d

(
t
o
g
e
t
h
e
r
w
i
t
h

t
h
e
a
m
o
u
n
t
)

a
s
e
x
c
e
p
t
i
o
n
s

i
n
t
h
e
m
a
i
n

r
e
p
o
r
t
.
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s
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s
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u
b
c
o
n
t
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a
c
t
i
n
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r
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v
e
l
a
n
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u
b
s
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s
t
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n
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r
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o
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4
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r
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s
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r
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'
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i
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n
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4
e
P
r
o
t
o
t
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n
d

p
u
r
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l
m
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/
l
e
a
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n
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o
f
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c
o
m
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e
n
s
a
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L
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n
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u
r
c
h
a
s
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e
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n
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t
‘
f
-
e
o
m
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e
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s
a
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l
d
i
r
e
c
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c
o
s
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(
e
x
c
l
.
l
a
n
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p
u
r
c
h
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a
n
d
l
e
a
s
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/
0
n
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-
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o
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